INTRODUCING OUR 2012 PRCUA CHRISTMAS SPECIAL!

From November 1, 2012 through Junuary 6, 2013 receive a
10% DISCOUNT on Life Insurance for children to age 15. In addition,

receive a FREE TEDDY BEAR and qualify for a chance to WIN an Apple IPod Touch!” (see Page 3)
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For the last 26 years, the month of October has been officially celebrated on
a national level as Polish American Heritage Month - a time for for Americans
to celebrate their Polish heritage, as well as Polish history, culture and pride.
Our community celebrations are an opportunity to share the beauty and
uniqueness of our Polish culture and heritage with the community at large.
Whether it’s colorful folk dress, folk dances and songs, art forms such as
Wycinanki (paper cutting) or delicious Polish food - the non-Polish
communities across America enjoy the opportunity to experience our culture.

One of the primary goals of Polish American Heritage Month is to
highlight the contributions of Poles to the development of America. This year,
the PRCUA has chosen to acknowledge the contributions of Brigadier General
Wlodzimierz Krzyzanowski, a freedom fighter in Poland and an American

g

Civil War hero. (See his biography on page 7 and a coloring page on page 14.)

Polish American Heritage Month is the brainchild of PRCUA member
Michael Blichasz, President of the Polish American Congress Eastern
Pennsylvania District. It was first celebrated in Pennsylvania in 1981 in August,
by the PAC Eastern PA District and the Polish American Cultural Center in
Philadelphia, PA.

Polish American Heritage Month was such a great success in Pennsylvania
that, in 1986, it was approved by the national Polish American Congress, the
month was changed to October, and it became a countrywide celebration. The
date change was made to allow school children to take part in the month-long
celebration. Polish American Heritage Month gives Polish Americans and Poles
in America a way to express pride in their Polish ancestry.

PERIODICAL POSTAGE
PAID AT CHICAGO, IL

C PRESIDENT KOMOROWSKI AT WEST POINT )

Poland’s
President
Bronislaw
Komorowski was
in the U.S. to
attend the United
Nations” General
Assembly meeting.
On Monday, Sept.
24, he chatted with
President Obama

Cadets. It was a historic event because this was the first visit of
a Polish President to West Point. He laid a wreath at the
Academy’s Kosciuszko Monument - the world's oldest
sculpted monument to Kosciuszko, funded by donations from
USMA'’s Corps of Cadets and dedicated on July 4, 1828.

This wreath laying ceremony honored Tadeusz Kosciuszko
(1746-1871), the great military engineer and hero of Poland and
the U.S., for his dedication to the cause of freedom and
independence for both countries.

Brig. Gen. Theodore Martin stated that Kosciuszko played
a key role, not only in the U.S. Revolutionary Army, but also to

PERIODICAL POSTAGE
PAID AT CHICAGO, IL

at the U.N. Pres.
Komorowski also
met with leaders of
President Barack Obama and Poland's President Polonia, including
Bronislaw Komorowski in New York City Frank Spula, Pres.

of the Polish American Congress.
President Komorowski visited the U.S. Military Academy
(USMA) at West Point on Tuesday, Sept. 25, where he was
greeted by Brig. Gen. Theodore Martin, Commander of

create a fortress at West Point. “With no General Kosciuszko,
there would be no West Point,” he said. West Point was
founded in 1802. Famous graduates include Gen. George
Patton, Gen. David Petraeus, U.S. President Dwight
Eisenhower and astronaut Buzz Aldrin.

President Komorowski received a tour of the Military
Academy and presented the USMA with an inscribed golden
plaque with a Polish eagle on it. After the formal programs
were concluded, the President ate lunch with the cadets.
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Calendar of

PRCUA Events )

OCTOEBER )

5-6 LANSING, MI - SOC. 2342 PULASKI DAYS on Fri. & Sat., Oct. 5-6, Noon to 9 pm,
Federated Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: B. Seckinger 517-339-4604

7 RIVERVIEW, Ml - EDWARD BZURA MEMORIAL GOLF OUTING on Sun., Oct. 7 at 10
am, Riverview Highlands Golf Course, 15015 Sibley Rd, Riverview, MI. Proceeds to benefit
PRCUA Soc. #162’s Scholarship Fund. Cost: $75 per golfer. Dinner to follow at PRCUA #162
Club, 1430 Oak St., Wyandotte, MI. For reservations or information contact: 734-281-7036

11 LANSING, MI - SOC. 2342 MEETING AND POT LUCK on Thurs., Oct. 11 at 6 pm,
Federated Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: B. Seckinger 517-339-4604

16 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531 MEETING on Tues., Oct. 16 at 7:30 pm,
306 Power St. Send premiums to: Ed Kaplaniak, 521 Southmont, Johnstown, PA 15905

21 WYANDOTTE, MI - SOC #162 MEETING on Sun., Oct. 21 at 1:00 pm, PRCUA #162
Hall, 1430 Oak St, Wyandotte, MI 48129. Dues: Linda Alexander, 69 Winder, Unit 462,
Detroit, Ml 48201. Contact: Pres. S. Pasko at 313-815-5230

21 WYANDOTTE, MI - MI PRCUA CULTURAL WORKSHOP on Sun. Oct. 21, PRCUA Hall,
1430 Oak St, Wyandotte, MI. Register at 9:30 am - Classes 10- 3 pm. (See details on page 4.)

21 TOLEDO, OH - TOLEDO PRCUA SOCIETIES ANNUAL MASS for Deceased members on
Sun., Oct. 21 at 11 am, Misiuda Hall, 5255 N. Detroit, Toledo, OH, followed by brunch and a
general meeting. Contact: Dir. J. Sylak at 419-729-2126

23 WARREN, MI - POPE JOHN PAUL Il SOC. #1593 MEETING on Tues., Oct. 23 at 7 pm,
St. Anne's H.S., 36000 Mound Rd., Warren, MI. Contact: B. Adamkiewicz 586-573-7510

( NOVEMBER )

5 CHICAGO, IL - DISTRICT #7 MEETING on Mon., Nov. 5 at 7:30 pm, PRCUA Social Hall,
984 N. Milwaukee, Chicago, IL. Please bring nonperishable food items for St. Stan's Soup
Kitchen. Contact: S. Dudzinski 773-763-4069

8 LANSING, MI - SOC. 2342 MEETING AND POT LUCK on Thurs., Nov. 8 at 6 pm,
Federated Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: B. Seckinger 517-339-4604

11 HAMMOND, IN - DISTRICT #9 MEETING on Sun., Nov. 11 at the Carmelite Monastery,
1628 Ridge Rd, Munster, IN. Doors open 1:30 pm. Complimentary refreshments. Please RSVP
to Dir. Elizabeth Sadus by November 9 by calling 708-481-6796

13 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531 MEETING on Tues., Nov. 13 at 7:30 pm,
306 Power St. Send premiums to: Ed Kaplaniak, 521 Southmont, Johnstown, PA 15905

14 CHICAGO, IL SOC. #475 MEETING on Wed., Nov. 14 at 7:30 pm, PRCUA Social Hall,
984 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL. Contact: B. Jura 773-685-3134

15 CHICAGO, IL - ILL-IND WOMEN'S DIVISION MEETING on Thurs., Nov. 15 at 10:30 am
at PRCUA Social Hall, 984 N. Milwaukee, Chicago, IL Contact: |. Rush 630-295-5607

17 HICKORY HILLS, IL - 41ST CINDERELLA-PRINCE CHARMING BALL on Sat., Nov. 17 at
Lexington House, 7717 W. 95th Street Hickory Hills, IL. Cocktails: 6:30-7:30pm, Dinner at
7:30 pm; Donation $65. For reservations, contact: Vicki Kroplewski at 708-599-7129

18 WYANDOTTE, MI - SOC. #162 MEETING on Sun., Nov. 18 at 1 pm. at PRCU #162 Hall,
1430 Oak Street, Wyandotte, MI. Dues: L. Alexander, 69 Winder, Unit 462, Detroit, Ml 48201
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18 TOLEDO, OH - SOC. #1584, #1633, #1617 & #719
MEETING on Sun., Nov. 18 at 1 pm, Misiuda Hall, 5255 N.
Detroit, Toledo, OH. Contact: J. Sylak at 419-729-212616

& Hoppy Thonksgving
NOVEMBER 22

25 STERLING HTS., Ml - ST. JOSEPH SOC. #261
ELECTION MEETING on Sun., Nov. 25 at 12:30 pm,
SunnyBrook Lanes Conference Rm., 7191 E. 17 Mile Rd.(btwn
VanDyke & Mound Rd.) in Sterling Hts., MIl. Contact: Dir.
Thomas Lisiecki 586-795-8901

27 WARREN, MI - POPE JOHN PAUL Il SOC. #1593
MEETING on Tues., Nov. 27 at 7 pm, St. Anne's H.S., 36000
Mound Rd., Warren, MI. Contact: B. Adamkiewicz 586-573-

N y

INVITATION

Polish American Congress Wisconsin Division
cordially invites everyone to attend its
Polish Independence Day/Veterans Day
Luncheon on Sunday, November 11, 2012
The Polish Center of Wisconsin
6941 South 68th St., Franklin, WI.

Silent Auction and Cash Bar open at 12:30 p.m;
Luncheon at 1:30 p.m.

This event will honor Polish Americans who have made
outstanding contributions to the community, including:
The Polish Museum of America in Chicago, IL; Gwiazda
Polarna newspaper in Stevens Point, WI; Hedy Rabiega of
Milwaukee, WI for her service to Polonia; Anna Pienkos
of Lake Geneva, WI for her service to Polonia and Ewa
Barczyk- Pease of Shorewood, WI for her outstanding
leadership as Director of the University of Wisconsin -
Milwaukee Library. Contact: Sharon Haberski, PAC
Chairperson of Core Committee and Past PRCUA
Director of District #6, at 414-761-3674

\_ J

PRCUA ST. RAPHAEL KALINOWSKI
DANCERS ARE LOOKING
FOR A POLISH FOLK DANCE
CHOREOGRAPHER /INSTRUCTOR

The group meets at the Carmelite

Father’s Monastery, Ridge Road,
Munster, IN. We are looking for a
choreographer/teacher who knows
and loves Polish folk dances, and
wants to share that enthusiasm
with children.

Requirements include previous
dancing or dance teaching
experience, as well as the ability to
work on Saturday mornings and early
afternoons.

For more information, please call 1-219-671-9834 or e-
mail: swkalinowski @gmail.com

www.polskaszkolakalinowskiego.org
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Adttention: Grandparents, Parents, Uncles and Aunte!
Announcing our PRCUA 2012 Christmas Special

You can SAVE 10% on your purchase of a $5,000, $10,000 or $25,000 Polish Roman Catholic Union of
America (PRCUA) Single Pay Life Insurance Certificate for your little loved one up to age 15. Each applicant
will also receive a FREE PRCUA g‘ift, a lovable little te(lc].y bear and a chance to WIN an Apple [Pod Touch.

Hig’hlig’hts of the Sing’le Pay Life Insurance:

%* Builds Cash Value

* Coverage can never be cancelled

% Enjoy membership benefits such as college scholarships,

educational loans

* Lifetime of Security for your loved one
Beginning N. ovember 1, 2012 throug‘h January 6, 2013, each life
insurance applicant will receive a PRCUA tecl(].y bear in addition to the
10% savings benefit. And there's more: each application received

during’ this period will entitle the applicant to one entry ticket into our raffle for an

Apple IPod Touch. Applications with face amounts of $25,000 will receive 2 entry tickets per application
which will give you twice the chance to win!! The drawing will take place on January 7, 2013. Visit
www.PRCUA.org and Facebook after January 7th to see the winning recipient. The winner will also

be announced in the Fe]aruary 2013 Narod Polski.

The PRCUA 2012 Christmas Special is a Sing’le Pay Whole Life certificate discounted 10%!
Please contact your local PRCUA Sales Representative or contact the Home Office at

1-800-772-8632 for purchase or you can complete the application on pages 4 and 5
yourself and return with your check payal)le to PRCUA for the selected amount,
using the rate schedule below.

If you have any questions, please contact:

Robert Fattore, Director of Sales at 1-800-7 72-8632 ext. 2631

(rol)ert-fattore@prcua.org‘) or Ag’nieszlza BastrZylz, Director of Marlzeting

at 1-800-772-8632 ext. 2632 (agnieszka-bastrzyk@prcua.org)

All applications** for the PRCUA 2012 Christmas Special
must be received by January 6, 2013.

Single Pay
$5,000 $10,000 $25,000
Ages Female Male Female Male Female Male
0 $306 $353 $522 $617 $1,170 $1,407
1 $306 $353 $522 $617 $1,170 $1,407
2 $312 $361 $535 $632 $1,202 $1,445
3 $319 $370 $548 $649 $1,235 $1,488
4 $326 $379 $563 $667 $1,271 $1,533
5 $334 $388 $578 $687 $1,310 $1,581
6 $342 $399 $594 $707 $1,350 $1,633
7 $351 $401 $612 $729 $1,394 $1,688
8 $360 $421 $630 $753 $1,440 $1,747
9 $370 $434 $649 $778 $1,488 $1,810
10 $380 5447 $670 $805 $1,539 $1,877
11 $391 $461 $691 $833 $1,593 $1,947
12 $402 $476 $714 $862 $1,650 $2,020
13 $414 $491 $738 $892 $1,709 $2,095
14 $426 $506 $762 $922 $1,770 $2,171
15 $439 $521 $787 $953 $1,833 $2,247

**Use the proposed insured’s nearest age. (Ex: If he/she is 8 yrs. 5 mo. use 8 years; if he/she
in 8 years 7 months, use 9 years.) All applications are subject to underwriting review.
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PRCUA 2012 CHRISTMAS SPECIAL
DAVE 10% - Get a FREE GIFT of a Cuddly Teddy Bear
AND a Chance to Win an Apple IPod Touch

POLISH ROMAN CATHOLIC UNION OF AMERICA

A Fraternal Benefit Society

APPLICATION FOR LIFE INSURANCE

984 North Milwaukee Avenue, Chicago, IL 60642-4101 For Amount under $25,000
773-782-2600 - Fax 773-278-4595 - (800) 772-8632 - www.prcua.org
PROPOSED INSURED'S INFORMATION: 1. Society # Adult 4 Juvenile U
2. Name 3. Male d Female d 4. Age
First Middle Last
5. Address 6. Phone # ( )
Street City State Zip
7. Date of Birth 8. Soc. Sec. # 9. Occupation
OWNER'’S INFORMATION
10. Name 11. Relationship 12. Soc. Sec. #
13. Plan of Ins. 14. Amount of Ins. $
15. Premium Amt.: Single $ Annual $ Semi Annual $ Quarterly $ Monthly $

16. Primary Beneficiary 17. RELATIONSHIP

18. Contingent Beneficiary 19. RELATIONSHIP

21. Is Proposed Insured a PRCUA member? Yes 1 No
Purchase Paid-Up Additions? Yesd No

20. Is this insurance intended to replace any now in force? Yes No U
22. Dividend election (choose one): Paid in Cash? Yesd No U

APPLICANT'S INFORMATION (IF PROPOSED INSURED IS A JUVENILE.)

23. Name 24. Maled Female 4

First Middle Last

25. Address 26. Relationship

PERSONAL HEALTH STATEMENT OF PROPOSED INSURED
27. Height Weight 28. Doctor's Name

29. Dr.’s Address 30. Dr.’s Phone # ( )
If you answered "YES" to questions 31-33, explain details below. Attach a separate page if additional space is needed.

31. Is Proposed Insured currently hospitalized, bedridden or confined to a wheel chair? Yesd NoU
32. Inthe past 5 years, has the proposed insured had or been treated for, or been advised to obtain treatment for medical or

surgical condition including cancer, heart condition, kidney and liver disease, vascular disease, diabetes, muscular

condition, stroke, elevated cholesterol, or drug and alcohol dependency? Yesd Nol

Date Name and Address of Physician and Hospital Specific Reason & Results

Any person who knowingly and with intent to injure, defraud, or deceive any insurer files a statement of claim or an application
containing any false, incomplete or misleading information is guilty of a felony of the third degree. Any certificate issued as a result

of material misstatement or omission of facts may be voided and the company’s only obligation shall be to return the premiums paid.

1) | AGREE that the statements and answers contained in this application and in any medical examination required by the Union are complete
and true to the best of my knowledge and belief. 2) | AGREE to abide by the Articles of Incorporation, Constitution, By-Laws, Rules and
Regulations of the Union, which are now in force or may hereafter be adopted by the Union. 3) | AGREE that the insurance applied for will
become effective when the first premium due is paid and while the Proposed Insured’s health, habits and occupation remain as described in
this application on the date of issuance of a life insurance certificate by the Union. 4) | AGREE that if | am not a member of the Union, this
application serves as a membership application.

SIGNED AT this day of , 20

City State

Proposed Insured’s Signature (Must be 16 yrs. or older) Applicant’s Signature

Owner’s Signature, if other than Proposed Insured Witness/Authorized Representative

Form 101-2007 Home Office approval

DIRECTIONS

Call your local
PRCUA sales
representative to
apply for the
Christmas Special
or mail this form to
the Home Office.

Fill out the form
to the left
completely. Please
print.

The person
applying for this
insurance could be
the Owner or the
person applying
could designate
one of the child’s
parents or
guardians as the
Owner.

Sign the section
of the application
form on the bottom
of page 4 and in all
sections on page 5.

Based on the
State in which the
proposed insured
resides, we may
require a signature
on an additional
form.

Mail to the
Home Office the
completed
application, with
your check (price
chart on page 3)
made payable to
“PRCUA.”

Your gift will be
mailed to you, as
soon as possible,
and you will be
entered into the
Apple IPod Touch
drawing.

Good luck!

Send application to:

PRCUA SPECIAL
984 N Milwaukee Ave.
Chicago, IL 60642
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AUTHORIZATION FOR RELEASE OF HEALTH-RELATED INFORMATION

This Authorization complies with the HIPAA Privacy Rule

By executing this Authorization, | authorize all health care providers that have been involved in my care,
diagnosis or treatment (including but not limited to, physicians, hospitals, clinics, medical practitioners and other
medically related facilities) to disclose my medical records (including, but not limited to patient histories, progress
notes, test results, x-rays and other diagnostic information) to the Polish Roman Catholic Union of America or its
reinsurers for the purpose of:

Determination of Eligibility for Life Insurance

| understand that the information in my health record may include information relating to sexually
transmitted diseases, acquired immunodeficiency syndrome (AIDS), or human immunodeficiency virus (HIV). It may
also include information about behavioral or mental health services and treatment for alcohol and drug abuse.

| also understand that when my medical records are disclosed pursuant to this Authorization, my medical
records and the information contained in those records may be subject to re-disclosure by the recipient and may no
longer be protected by federal privacy laws.

| understand that | may revoke this Authorization, except to the extent that any health care provider or the
Polish Roman Catholic Union of America has acted in reliance upon this Authorization. My revocation of this
Authorization must be submitted in writing to: Polish Roman Catholic Union of America, ATTN:
Privacy Comp. Officer, 984 N. Milwaukee Avenue, Chicago, lllinois 60642-4101

This Authorization will expire six (6) months after the date upon which the Authorization was signed.

Signature of Individual Whose Information is to be Disclosed Date
Printed Name
Signature of Parent or Legal Guardian (If Applicable) Date

Printed Name

DISCLOSURE NOTICE - FAIR CREDIT REPORTING ACT

As part of our routine selection procedure, we may request that an investigative Consumer Report be
made. These reports include information as to identify character, general reputation, personal characteristics,
verification of residence, marital status, estimate of worth and income, occupation, avocations, general health, habits
and mode of living. Information is obtained from several different sources. Confidential interviews may be conducted
with neighbors, friends, associates and acquaintances. Personal discussions may be arranged with you or your
family and public records may be carefully reviewed. Upon written request to the Underwriter at the PRCUA, further
information on the nature and scope of the report will be provided. Our experience shows that information from
investigative reports usually does not have an adverse effect upon our underwriting decision. If it should, we will
notify you in writing and identify the reporting agency. At that point, if you wish to do so, you may discuss the matter
with the reporting company. All of these rights are guaranteed to you by the Fair Credit Reporting Act, which took
effect in April, 1971.

Notice to

Proposed Insured’s Signature (Must be 16 yrs. or older) Date

CONDITIONAL RECEIPT

NO COVERAGE WILL BECOME EFFECTIVE PRIOR TO CERTIFICATE DELIVERY UNLESS
AND UNTIL ALL CONDITIONS ON THIS RECEIPT ARE MET. If: (1) an amount equal to at least one
month premium, for the plan and amount applied for, is submitted; (2) all underwriting requirements,
including any medical examinations required by the rules of the Union are completed; and (3) the
Proposed Insured is, on the date indicated on this receipt, a risk acceptable for insurance exactly as
applied for without modification of plan, premium rate, or amount under the rules and practices of the
Union. THEN insurance under the certificate applied for shall become effective on the latest of (a) the
register date of application, (b) the date of the last of any medical examinations, and (c) any date of issue
requested in the application.

THE AMOUNT OF INSURANCE WHICH MAY BECOME EFFECTIVE PRIOR TO
CERTIFICATE DELIVERY SHALL NOT EXCEED $100,000, which amount includes any additional
benefits for death by accident. If any of the above conditions is not met, the liability of the PRCUA shall be
limited to the return of the amount submitted.

NO REPRESENTATIVE HAS THE AUTHORITY TO ALTER THE TERMS OR CONDITIONS OF
THIS RECEIPT.

Submitting $ from on the Life of:

Amount Your Name

Insured’s Name
in connection with an application for life insurance with the same date as this receipt. This payment is
made and accepted subject to the above conditions.
POLISH ROMAN CATHOLIC UNION OF AMERICA
Chicago, lllinois

Agent/Deputy/Home Office Signature Date

o )
Thinking of Buying

Life Insurance
Online?
Think Again...

S ~

This is a virtual age when almost anything can be
purchased online, and without the need to leave your home
and necessity of dealing with other people. A modern
convenience. However, should important purchases- such as
life insurance also be made online?

While it could be tempting, think carefully before you
decide how you purchase life insurance for yourself and your
family.

ONLINE INSURANCE

€ More Choices: Shopping online gives one the advantage
of more choices. It is possible to get a variety of quotes for a
variety of products and choose among them.

@ Time Saver: This is an easy one. Of course it works better
for you to meet with your laptop anytime than an
appointment with a local insurance agent. When shopping
online for insurance it is possible to do it anytime, day or
night.

€ Quick Insurance Quotes: Shopping online for online
insurance quotes gives the advantage of getting instant
insurance quotes from many insurance companies.

LOCAL AGENT

@ A Real Insurance Agent: When looking for online
insurance quotes, many people may not understand the
insurance product and might end up choosing something that
will not insure them properly. Using a local agent may
eliminate this problem.

¢ Sells for one or more companies: An insurance agent may
sell insurance from one or more companies and have
extensive company training for all types of products they
offer.

¢ Knows Your Needs for Other Products: One of the best
advantages of using a local insurance agent when shopping
for an insurance quote is that they usually can find other
insurance products that are beneficial for your needs. They
ask the proper questions for the benefit of crafting the life
insurance purchase to the specific needs of the client taking
into consideration budgetary and suitability fit.

WHEN SHOPPING FOR ANY INSURANCE

No matter where you decide to obtain an insurance quote,
remember that it is important to choose an insurance policy
with a secure and trusted company. Also, choose an agent
who truly cares about you and your situation, by listening to
you before offering solutions. Your agent should make sure
you understand and are comfortable with your insurance
policy and the coverage you ultimately select.

The Polish Roman Catholic Union of America, with 139
years of experience, is a trusted, secure and established
organization that answers to its membership. Offering a
variety of financial products to help with retirement and
insurance needs, our agents are well equipped to discuss your
needs and recommend solutions that will best fit your budget
and plans for the future.

Take advantage of our Christmas Special or our other
products, call your local PRCUA agent or the Home Office to
determine which products will best serve you and your
family.

In the Home Office, contact Bob Fattore: 773-782-2631 or
toll-free 1-800-772-8632 ext. 2631; or E-mail Bob at:
robert-fattore@prcua.org.
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Here are some Polish recipes to enable you to enjoy the
plums that ripen in the early Fall.

PLUM-FILLED POTATO DUMPLINGS: Peel and cook
about 1.5 lbs potatoes in salted boiling water until tender,
drain well, mash and set aside to cool. While they cool, wash
and drain 1 Ib ripe Italian plums (wegierki). Make an incision
in each; slip out and discard pit. Combine cooled, mashed
potatoes with 1 ¢ flour, 2 T potato flour (or cornstarch), 1 egg
and 1/2 t salt and work into a uniform dough. Roll between
palms into strands about 1-3/4" thick and cut into 3/4" slices.
By hand pat each piece into a patty, place a plum filled with
sugar on it, bring dough up to top, pinch together and roll
snowball-fashion into round dumplings. Cook in a large pot
of boiling salted water. When they float up, reduce heat
slightly and cook 5 min Remove with slotted spoon. Sprinkle
with sugar and garnish with powdered sugar and sour cream.

POLISH PLUM CORDIAL (Sliwowka) - Place 3 qts
slightly unripe, washed and pitted Damson plums in gallon
jar. Pour 1 qt high-quality spirits or vodka (ex: Chopin) into a
lg saucepan. Add 3 cinnamon sticks and 4 whole cloves, and
warm. Dissolve 1 c sugar in warm vodka, remove from heat;
cool to room temp. Pour cooled vodka mix over plums in jar.
Add 1 more qt vodka. Screw cap tightly onto gallon jar and
let sit for 3 months. Strain and serve (makes 1 gallon). Don't
throw away the fruit! Use some in your Christmas compote,
serve over ice cream or use in a coffee cake below.

EASY PLUM CAKE - Preheat oven to 375 degrees F.
Grease and flour one 9-in baking pan. Separate 3 eggs. Beat
the egg whites in a sm glass bowl until stiff peaks form. Set
aside. In a Ig bowl, cream the egg yolks with 1/2 ¢ sugar and
1/2 c softened butter, 1 t lemon zest (finely ground rind from 1
lemon), 3 T sour cream and 1 t vanilla. In another bowl, mix 2
c flour, and 1 t baking powder. Then beat the flour mixture
into the egg mixture until well mixed. Fold in the egg whites
gently. Spread batter evenly in pan. Arrange 1.5 Ibs washed,
halved plums, cut-side up, on dough and press them down a
little. If desired, mix 1/4 cup sugar and 1/4 tsp ground cloves
with 3 T cold butter and sprinkle
over plums. Bake for 40 min or
until a toothpick inserted in the
middle comes out clean. Let cool
in pan so plum juices will be
absorbed. Makes 9 pieces.

EASY YEAST PLUM CAKE
[NO NEED TO RAISE DOUGH]-
Preheat oven to 375 F. Grease
9x13-inch baking pan. Dissolve 1 '
pkg. active dry yeast into 1/2 c. warm water; set aside. In Ig.
bowl, mix 3 c flour, 3/4 ¢ sugar, 2 t baking powder, and 1 t
salt. Warm 1 ¢ milk to 100F (38C) degrees; melt 5 T butter in
milk; cool to lukewarm. Add 2 t vanilla to milk. Add milk and
yeast mixtures to flour mixture and mix well. Press dough
evenly into baking pan. Arrange 6 c pitted, halved plums on
top of dough, cut-side up. In bowl, mix 1-1/2 c flour, 1/2 ¢
butter, 1/2 ¢ brown sugar and 1/2 t ground cinnamon or
cardamom; sprinkle over plums. Bake 30 to 40 min until a
toothpick inserted into the center comes out clean.

PLUM COBBLER - Preheat oven to 350°F. In Ig bowl,
combine 3/4 c sugar, 10 ripe plums, 2 T corn starch and 1/2 t
ground cinnamon. Place in a greased 9-in pan or 2 gt
casserole. In med bowl, mix 2 T sugar, 1 c flour, 1-1/2 t baking
powder and 1/4 t salt. Cut in 1/2 ¢ butter with fork until it
resembles coarse crumbs. Stir in 1/4 ¢ milk and 1 lightly
beaten egg until just moistened. Drop batter on top of fruit.
Bake for 35 minutes. Serve with whipped cream (optional).
Serves 6.

From the Office
of the
Secretary-
Treasurer

James J. Robaczewski

We need the current address for the following members. If you
know the address of anyone on this list, please send it to:
James Robaczewski, Secretary-Treasurer, PRCUA,
984 N. Milwaukee Avenue, Chicago, IL 60642-4101
or call (773) 782-2600 or 1-800-772-8632.

Soc. Name Last Known Address

1000 France Rohrkastre 145 Highland Ave, McKees Rocks, PA 15136
1000 Jasmine V Cajas 20269 Stony Island, Chicago Heights, IL 60611
1206 Czeslaw Kowalkowski 4846 S. Marshfield, Chicago, IL 60609

1228 Adam Krzykowski 4130 N. Keystone, Chicago, IL 60641

1368 Lucia P Vanbriggle 1507 Pearson, Ferndale, MI 48220

1368 Mark S. Okonowski 7558 Nicholas St, Utica, Ml 48317

1404 Krystal Mutrynowski 191741 Concord, Detroit, Ml 48334

1420 Stanley Korzenko 60 Chestnut Rd, Brookfield, CT 06805

1423 Alyson Minzlaff 955 E. Melody, Oak Creek, WI 53154

1423 Kristin J. Ignatowski 2921 W. Minot Ln, Waukesha, WI 53186
1437 Miroslaw Golehiowski 1014 Linden St, Wilmington, DE 198065

1441 Stefan Mationg 300 Warburton Ave, Hastings Hunson, NY 10706
1451 Leo Carr 4902 S Fatr Land, Tempe, AZ 85282

1477 Jennifer Drescher 1947 Jonathan Circle, Utica, MI 48317

1486 M/M J Kadzielawski 2239 E. Cortez, Phoenix, AZ 85028

1486 Walter Godzich 472 George St, Apt 2C, Wood Dale, IL 60191
1493 Robert G. Mazur 1201 Marie Dr, Dearborn Hts, M| 48127

1493 Nathani J. Przekop 88 Salem Circle, Saline, MI 48176

1493 Andrew G. Broda 7338 E. Texas Ave, Mesa, AZ 85212

1493 Terrance A. Stoner Jr. 18908 Brentwood, Livonia, Ml 481525

1562 Linda A. Kuczynski 76 Whitehand Ave ,Sayreville, NJ 08872
1570 Anthony Wisneski Jr. RD 2 Box 469, Hunlock Creek, PA 18621
1570 David Gruss RD 2 Box 2788, Factoryville, PA 18419

1575 Matthew A. Mahoney 420 Columbine Ln, West Chicago, IL 60185
1579 Jacqueline Salazar 8545 S. Burnham, Chicago, IL 60617

1580 Sesko Jakob 12253 N. Cleaver St, Chicago, IL 60622

1584 Randall Wilcox 6122 Pawson Rd, Onstead, MI 49265

1584 Jeffrey J. Walkowski 2830 131st St, Toledo, OH 43611

1585 Matthew A. Galanty 1572 S. Gulley, Dearborn Hts, MI 48125

1587 Jessica L Wojciechowski 6752 Pima, Dr Madison, WI 53719

1587 Cynthia Banasinski 22522 Bach, Warren, MI 48091

1593 Timarie Kisala 43361 Cape Dr, Sterling Hts, Ml 48313

1593 Sharon A. Stencel 2626 Bridle, Bloomfield, M| 48304

1593 Terrance V. Budnick P. O. Box 662, Union Lake, MI 48387

1605 Thomas C. Koziol 7313 S. Woodward Ave, Woodridge, IL 60517
1605 Justin Kociecki 5620 S. Sixth Ave, Countryside, IL 60525
1605 Arthur Pazdan 826 W. Buckingham PI, Chicago, IL 60657
1605 Joe Kociecki 5620 S. Sixth Ave, Countryside, IL 60525
1606 Valerie M. Casey 5121 N. Neva, Chicago, IL 60656

1611 Valeri V. Austin 16830 E. Nicklaus Dr, Fountain Hills, AZ 85268
1613 Theresa Kapusciarz 4626 S. Winchester, Lyons, IL 60534

1615 Kenneth J. Goisovich 350 Brookside Way, Johnstown, PA 15904
1616 James Linke 8314 N. Knight, Niles, IL 60714

1616 Kristin Linke 8314 N. Knight, Niles, IL 60714

1616 Michael Stachlak 6954 W. Barry, Chicago, IL 60634

1616 Travis Stefanski 8741 W. Summerdale, Chicago, IL 60656
1617 Amy M. Dziewiatka P. O. Box 8551, Toledo, OH 43623

1617 Michelle L. Misiuda 33 Strang Circle, Toledo, OH 43623

1617 Nicole Rendle 8245 W. Apartment Dr, D1, Lambertville, Ml 48144
1617 Patrick C. Sullivan 300 E. Shelbourne Dr, Apt 1, 7 Normal, IL 61761
1617 Kelley A. Grzywinski 3011 123rd St, Toledo, OH 43611

1617 Richard Machcinski 230 Webster Rd, Apt F, Greensboro, NC 27406
1617 Regan E. Rancourt 249 Dowwood Tr, Tarpon SPGS, FI 34689
1617 Kelly C. Mccloud 8228 Alvina Dr, Temperance, MI 48182

1617 Cassidy M. Gauthier 4109 Thornton, Toledo, OH 43612

1617 Matthew M. Gauthier 4109 Thornton, Toledo, OH 43612

1617 Thomas A. Korsnack P. O. Box 5693, Toledo, OH 43613

1617 Tadeusz Antoniuk 2438 Broadway, St Toledo, OH 43609

1617 Joanna Antoniuk 2438 Broadway, St Toledo, OH 43609

1617 Joseph Schwind 5828 Atwell, Toledo, OH 43613
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Dearly Departed PRCUA

Brothers
and Sisters

MEMBER SOC, STATE LEVANDOWSKI, JOSEPHINE 78 Ml
ABRAHAM S. ABRAHAM 2274 MI LIPINSKI, EDWARD 290 IL
ASZKLER, VIOLA 385 NY LIPINSKI, EDWIN 308 IL
BACIAK, HARRIET 1451 OH MAGIENLNICKI, SOPHIE 517 NJ
BANIA, WAYNE 290 IL MAHUNIK, LUCILLE 401 NY
BANIAK, LEO 539 MO MAJCZYNA, RYSZARD 2302 Wi
BELKOTA, STEPHEN 712 NY MALONE, LENORE 370 IL
BIEDZIAN, STANISLAWA 1000 IL MARLIN, EDWARD 631 NY
BIEGA, JOHN 213 WV MATALA , JR., JOSEPH 540 NY
LAUCH, ALBERTA 1380 PA MAZUR, HELENA 540 NY
BLONIARZ, JEANNETTE 597 CT MAZUR, MARGARET 1580 IL
BOCHENEK, IRENE 227 OH MCELRQY, DOROTHY 880 IL
BROWN, RICHARD 2109 OH MONCZEWSKI, ELEANORA. 3 PA
BRZEZOWSKI, EMILY 433 MA MONIA, IRENE 1507 MI
BURKE, SYLVIA 1118 MI MURPHY, THERESA 162 Ml
BYKOSKI, WILMA 15 IL MYSLENSKI, RICHARD 2152 OH
DAYTON, MILDRED 2308 WI NIETUBICZ, CHARLES 20 NJ
DECHALK, JANE 162 MI NIJAKOWSKI, LORETTA 388 IL
DEFINO, PHILIP 1188 NJ NOWAK, SISTER MARIE 1035 PA
DELFAVERO, MARILYN 540 NY O'DONNELL, MARY 345 PA
DIGIACOMO, JOSEPH 784 OH OLES, JOSEPH 149 NY
DOCZYNSKI, EUGENE 1441 NY OLRARZEWSKI, EDWARD 1000 IL
DURAN, HELEN 2291 PA PADOL. GENEVIEVE 258 IN
DURAN., FRANK 479 & 951 PAINY PATRICK, HELEN 347 IL
DUSKI, ANDREW 2315 WI PAWLOWSKI, STELLA 2015 PA
DYBAS, HARRIET 370 IL PIASKOWY, DANIEL 290 IL
DYONZAK, HELEN 766 MO ROJEWSKI, CONSTANCE 2018 PA
DZIELAK, JOHN 132 NY ROSZKO, MYRON 1081 PA
GABIS, MILDRED 830 MA ROTHMAN, DENNIS 2220 OH
GABIS, THERESA 830 MA RUDZINSKI, MARY 227 OH
GARR. HEDWIG 1541, 2291 PA SCIESZKA, MICHAEL 527 MD
GENSICKY, JOSEPHINE 2053 PA SEMAN, DONNA 2290 PA
GODLEWSKI, MARION 419 NY SIENKIEWICZ, BLANCHE 3 PA
GOERS, MARK 261 Ml SKORA, SOPHIE 542 IL
GOLAS, JOSEPHINE 2018 PA SKURA, EMILY 317 IL
GOLEMBIOWSKI, FRANCES 36 OH SLAGUS, ADOLF 554 NY
GRYWALSKI, IRENE 1397 PA SNIASZEK, JANE 1027 NY
HARVEY, BEATRICE 294 IL SOSNOWSKI, EDWARD 517 NJ
HENTON, ROBERT 2001 PA STACHOWIAK, JADWIGA 1136 CT
HUDNALL, ERIC 413 IN STAFFA, FRANCES 1009 MA
JANIEC, JOHN 162 MI STRZELEC, MARK 203 NY
JAROSZEK, ELEANOR 317 IL STUER, JOSEPHINE 531 PA
JARZYNKA, THOMAS 237 PA SZCZYGIEL, BEN 234 IN
JUVA, STANLEY 1364 IL TYSZKA, EDWIN 1000 IL
KACPERKSI, ZENOBIA 2220 OH WALCZAK, THERESA 1486 IL
KALDUS, MARGARET 2144 OH WASIK, GRACE 261 MI
KOTLOWSKI, JANE 540 NY WITKOWSKI, JOAN 1133 PA
KRSYSTOFCZYK, DIANE 84 IL WOLFE, FRANCES 565 IN
KURFIRST, LINDA 66 IL ZIEMBA, LOTTIE 540 NY
LEPAK CLARA FRANCES 1246 WiI

May they rest in

eternal peace.

May Their Reward
be Great in Heaven

While we all know that whoever is born is destined to g
die, the number of family members, relatives and friends
dying is multiplying at an alarming rate. My heart aches
because, at this writing, I mourn the deaths of three priests
who have been part of my life since I enrolled as a
freshman at St. Mary’s High School in Orchard Lake,
Michigan.

By Monsignor
Sanley E. Milewski,
National Vice Chaplain,
PRCUA

REVEREND JOSEPH JANIGA -
In May, Father Joseph Janiga, our
Chemistry teacher when we were
seniors, died. He was for me,
personally speaking, a friend who enabled me to visit my
parents - who had no car - on weekends. In 1954, he was
appointed to the faculty of St. Mary’s Preparatory, St.
Mary’s College and SS. Cyril & Methodius Seminary, in
Orchard Lake. His dedicated service as a teacher lasted until
1977, when he became a parish priest. He served as weekend
assistant at Our Lady of Lakes Parish Waterford (1945-77);
Associate Pastor of St. Michael Parish, Pontiac (1977-78); Associate

Pastor of St. Cletus Parish, Warren (1978-83); Pastor of St. Helena
Parish, Wyandotte (1983-89). He was 92 years old when he died. -

MONSIGNOR WALTER J. ZIEMBA - On June 8§,
Monsignor Walter J. Ziemba died suddenly. He was the ﬁ‘
closest person whom I regarded as a brother. From the first
day we met in September of 1943, we hit it off. He served as
Rector - President- Superintendent of the Orchard Lake
Schools from 1967-1977. Complications from knee
replacement surgery resulted in his death at the age of 85. I
never expected that I would succeed him as Chancellor of the
Orchard Lake Schools, which I did - a position I held until 2000.

REVEREND CLIFFORD RUSKOWSKI - Father
Clifford Ruskowski, 77, died on September 17, 2012, after
undergoing removal of a section of his cancerous lung. Father
Ruskowski served for years as chairman of the
Communication Arts Department of St. Mary’s College,
Orchard Lake; he was a great teacher of homiletics (the art
of preaching) at SS. Cyril & Methodius Seminary; and Vice
Chancellor of Orchard Lake Schools. He later was professor
of homiletics at St. John Provincial Seminary and Sacred
Heart Major Seminary, Detroit. He was pastor of Our Lady of
the Woods in Woodhaven and at St. Owen in Bloomfield Hills
before he retired five years ago. Fr. Ruskowski was also a
wonderful director of plays on the campus.

Those whom these priests have left behind will reminisce about shared
experiences and friendships. We will continue to ask God to be merciful to them
and to reward them for all they had done as God's servants.

Perhaps some of the readers who knew these priests weren’t aware of their
passing. I ask readers to join us in praying for these dedicated priests.

Soon the month of November will be upon us - dedicated to All Souls. Some
of the Catholic cemeteries will have a votive light placed upon the graves of loved
ones. The flickering candle flames are a constant reminder of the love that the
person who placed the candle on the grave has for the deceased, and is an
indication that - even in death - they are not forgotten.

Allow me to share with you an event that really touched my heart... it made
my heart hurt. The body of one of these priests was brought to the church for
visitation after the last Sunday Mass. The priest announced to the people that, if
they have a previous engagement, they can leave before the ceremony begins. In
my estimation, of the 500 or so individuals who were in the church, about 475 left.

“Sic transit gloria mundi.” “Thus passes the glory of the world.” Of course,
the deceased priest perhaps did not witness this sad sight.

God had given these three priests the grace of celebrating their Golden
Anniversary in the Priesthood. We, who yet have left whatever amount of time
that God has determined, should show our gratitude for the deceased priests by
participating in their funerals and praying for the happy repose of their souls.

October 22 is the first time that Mass can be offered honoring our beloved
Blessed John Paul II. While we loved him while he was with us here on earth,
may we continue loving him - and turning to him to seek his intercession in our
needs. May we live to see him declared a saint.
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PRCUA Presence at
the Twin Cities Polish
Festival

MINNEAPOLIS, MN - The 4th 9%
Annual Twin Cities Polish Festival ("
took place in downtown [ {8
Minneapolis, MN on Saturday, [ =
August 11 and Sunday August 12.
This was the first time that the
PRCUA participated in this festival.
Agnieszka Bastrzyk, Director of
Marketing, James Robaczewski,
PRCUA Secretary-Treasurer and |
Robert Fattore, Director of Sales, |
manned a busy PRCUA booth |,
throughout the weekend.
They welcomed many local ' _
PRCUA members who stopped by at Festival goerswith PRCUA
our booth to claim a prize with the back pack
letter they received from Home Office in Chicago. They also
met many people who were very interested in what the
PRCUA does. They were genuinely happy to see us come out
and support this celebratory event of Polish culture and
tradition in Minneapolis. - Robert Fattore, Director of Sales

(L-r) PRCUA Secretary-Treasurer Jim Robaczewski and
Director of Sales Bob Fattore at the Festival in MN

Polish folk dancers at the Twin Cities Polish Fest

For your
Christmas
Gift List
This Year
Give a Gift of
POLISH
HERITAGE!

You've already given
your loved ones cosmetics,
boxed chocolates, jewelry,
books, DVDs, computer
games, ties, shirts, and a
bottle of their favorite
liquor. Perhaps you are
running out of new gift
ideas. If so, a unique,
interesting and unusual gift
could be a CUSTOM-
RESEARCHED ANALYSIS
OF THEIR POLISH LAST
NAME. The report will
include information on
what it means, how it came
into being, how many
people share the name and
where they live. A full-color
COAT OF ARMS is
included, if one
accompanies a given
surname. They will surely
be in for a nice surprise
when the completed report,
that is several page long,
shows up in their mail box!

If interested, kindly
airmail a $19 personal check
or bank cashier’s check or
money order (I cannot
accept PayPal), adding $10
for each additional surname
you wish to have
researched, and send to:

Robert Strybel
ulica Kaniowska 24
01-529 Warsaw, Poland

For more information
please e-mail:
research60@gmaill.com

PRCUA District 7 Fishing Derby

This
year's Fishing
Derby,
sponsored by
PRCUA
District 7, at
Busse Lake in
Arlington
Heights, IL
was a
Hsuccess!
Minutes after

' it started, the
first fish was caught by Justine Tarchala from Schaumburg, IL.
The fish were caught and released. Many youngsters caught
fish, but there are always a few exceptions who did not catch
any. However, every young angler did go home with a prize.

The Fishing Derby was open to PRCUA members and
their friends age 3 to 15 years old. Participants were
accompanied by their parents, grandparents or relatives, who
all enjoyed a tasty complimentary lunch prepared by District 7
officers and committee members.

Alicia Torklson traveled the farthest. She has participated
in this Derby for the last couple of years, coming all the way
from Kenosha, Wisconsin. This year, she brought her cousin,
Peter Parker.

PRCUA President
Joseph Drobot, Jr. and .
his wife, Judy, spent |
the whole day at the | |
Derby, socializing with
the youngsters and |
their family members.
Vice President Anna |%
Sokolowski and her |
husband, Mark, helped |
their grandchildren bait | -
the hooks while their | -
daughters, Basia and \
Alicia, observed with
delight at the joyful family scene.

PRCUA President Emeritus Edward Dykla and his wife,
Loretta, brought their two grandchildren and enjoyed a fun
day outdoors.

It is always nice to see the employees who brought their
families to enjoy the fresh air, friendship and fishing. General
Office Supervisor Julie Prado and Executive Assistant to the
President Kasia Budzyn brought their children and IT
Assistant Madia Robles brought her niece and nephew.

Sales District 1 Supervisor Bill Seranko and his wife, Lucia,
pitched in to help wherever needed, as they have done in the
past years. One person was conspicuously missing... we
missed the late Joe Boruta, PRCUA Past Treasurer, who
transitioned to a Heavenly fishing hole in February. He looked
forward to attending the Fishing Derby each year and
delighted in baiting the children's hooks. He was there in our
hearts.

Committee members included District 7 National Director
Robert Bugielski, Past District 7 Director and District 7 Vice
President Steve DeLonka and District 7 Secretary Irene
DeLonka, Steven DelLonka, Carol
Zurawski, Joy Szarowicz, as well as
| District 7 President Walter Szarowicz
and his wife, Past PRCUA Secretary-
Treasurer Joyce Szarowicz.

When the fishing was over,
small prizes were awarded to all the
anglers and some very nice fishing
equipment was awarded to the
winners. The first place winners were:
Mateusz Boksa, Aurora Marron, Isaac
Lee, Stephanie Tarchala, Nick Sell,
Justine Tarchala, Emily Becker, Kevin
{ Tarchala and Danielle Tarchala.
Congratulations to the winners. Hope
to see everyone next year.
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IN SYMPATHY - Condolences are extended to
SOCIETY 2010's MARY WARGO of Mahanoy City, PA on
the loss of her husband of 39 years, Robert M. Wargo, who
passed away on July 12th. The Funeral was at Christ
Lutheran Church in Mahanoy City with interment at Sky
View Memorial Park.

- Condolences are extended to SOCIETY 2019's ANNA MAY SMIEGOCKI
on the loss of her dear husband of 57 years, Joseph Smiegocki, of Trenton,
New Jersey. Mr. Smiegocki passed away on August 13th. He is the loving
father of 2 sons, 2 daughters and is also survived by his grandchildren JOSEPH
SLEZAK, VICTORIA and JIMMY SMIEGOCKI and THOMAS AND
KATELYN MARIS, all members of SOCIETY 2019, in addition to two other
grandsons. Mass of Christian Burial was celebrated on August 17th at the
Divine Mercy Parish, Church of the Holy Cross with interment at Holy Cross
parish cemetery in Hamilton Township, New Jersey.

May the prayers being offered during this difficult time bring comfort and

strength to the WARGO and SMIEGOCKI Families.

SPECIAL DELIVERY - Up above the moon so high
like a diamond in the sky, a new shining star arrived in
Hanover, Massachusetts. SOCIETY 2015'S KELLY and
John GEARY happily welcomed a new snuggle bug on
4 August 26th. Baby Quinn Ruby Geary made her debut
| weighing in at 7lbs and 15 ounces and stretching 20 inches
long. Big sister HANNAH and big brothers CONLAN
and THOMAS, also SOCIETY 2015 members, are so
/ excited about the new addition to their family. Sharing in
the delight are Grammy and Pop Pop, SHARON and ED

Quinn Ruby Geary QUINN of SOCIETY 2015. Congratulations on your new

special someone to love and adore.

40 YEARS AGO TWO HEARTS BECAME ONE - On October 7, 1972, in
the midst of family and friends, SHARON (RODOWICZ) and ED QUINN of
SOCIETY 2015 became Mr. and Mrs., and on October 14, 1972 SOCIETY 2022's
CHRISTINA KANASHESKI and John Tomson said I do and became husband
and wife. Now, 40 years later, the QUINNS and the TOMSONS are still
walking together hand-in-hand. Here's wishing that SHARON, ED,
CHRISTINA and John's special day is filled with bunches of love and joy. May
God continue to bless your lives with good health and happiness. Happy 40th
Anniversary, Friends. 0%

A BOUQUET OF GET WELL WISHES -
Nothing brings warmth to our hearts than to hear
that SOCIETY 2015's RITA WARYGA of
Collingswood, New Jersey is on the road to
recovery and is doing well. As you rest and renew,
please know that you're thought of in a very
special way, RITA.

HOME SWEET HOME - A house is built of walls and beams, a home is
built of love and dreams. Congratulations to SOCIETY 2022's RON and KIM
BURKHARDT and Family who have recently moved into their new home in
Swedesboro, New Jersey, and to SOCIETY 2022's CAROLYN and John SHIMP
and Family who have recently relocated to Warrington, PA. Here's wishing
you happy times and sweet memories in your new humble abode.

IT'S POLISH AMERICAN HERITAGE MONTH -
2012 marks the 31st Anniversary of this national effort to
promote cultural celebrations by Polish American
communities. It also affords us the opportunity to take
time from our busy schedules to pay attention to our
heritage. If you're Polish and you're proud be sure to
display the Polish and American Flag, a red and white
bow or a Polish Heritage month poster in your home or
place of business.

MARK YOUR CALENDAR - Pancake Lovers
unite! The Polish American Cultural Center Museum
in Philadelphia is sponsoring an Applebee's Flapjack
Breakfast on Saturday, October 27 from 8-10 AM at
Applebee's, 2535-37 Castor Ave. in Port Richmond. |
Tickets are $5 per person for unlimited pancakes,
sausage, orange juice and coffee and tea. It's also a
great way to celebrate “October - Polish American
Heritage Month” with your family and friends. For
details, call PRCUA member THERESA ROMANOWSKI at 215-922-1700.

=
/

[

&l

JOIN PRCUA IN THE ANNUAL PULASKI DAY PARADE ON
SUNDAY, OCTOBER 14TH - Come out for the Philadelphia Pulaski Day
Parade on Sunday, October 14th and join the PRCUA contingent in the line of
march. We will have a trolley bus for those who prefer not to walk. We would
love to have different generations of each family join us and show their pride
in being Polish Americans.

A luncheon will be served at the Philadelphia Satellite Office immediately
following the parade.

Please let us know, at your earliest convenience, if you can participate in
the Pulaski Day Parade. Kindly call the PRCUA Philadelphia Satellite Office at
215-425-3807 or Joanne Zajac at 215-426-4580

I'm looking forward to seeing you on Sunday, October 14th, and hope that
I can count on your presence. Secretary-Treasurer James Robaczewski will also
represent PRCUA in the parade.

Joanne I. Zajac, PRCUA National Director District 3

SCHEDULE:

PHILADELPHIA, PA - Sat., October 13 - PAC PULASKI DINNER DANCE,
cocktails 5 p.m., dinner 6 pm; Associated Polish Home Ballroom, 9150
Academy Rd., Philadelphia, PA. For reservations call: 215-739-3408.
PHILADELPHIA, PA - Sun., October 14, PULASKI OBSERVANCE MASS,
9:30 a.m., SS. Peter & Paul Cathedral, 18th and Ben Franklin Pkwy.,
Philadelphia, PA.

PHILADELPHIA, PA - Sun., October 14, PULASKI TRIBUTE PROGRAM,
10:30 a.m., by the Kopernik Monument, Torun Triangle Park, across from the
Cathedral, 18th and Ben Franklin Pkwy., Philadelphia, PA.

PHILADELPHIA, PA - Sun,, October 14, PULASKI DAY PARADE at 12:30
p-m., 20th and Ben Franklin Parkway. It will march down the Parkway to 16th,
U-turn on 16th and march West on the Parkway, around Logan Circle and end
at 22nd. Free seating at Logan Circle in the area of live coverage on WPVI TV-
6, 1-3 pm. Set your TV recorder and come out and enjoy the parade live on the
Parkway in Center City Philadelphia.

ARE YOU A PRCUA MEMBER? - If not, why not? You can derive many
benefits you know. We have various plans of Life Insurance to offer and
incidentally, life insurance is not an unnecessary expense. It's something you
should not put off because the younger you are when you purchase an
insurance plan, the lower the premium. Funeral expenses are costly so Life
Insurance can be used to plan for these final expenses and will then alleviate
an extra burden for your loved one. So stop by the PRCUA Philadelphia Office
at 2636 E. Allegheny Avenue and give us the opportunity to be of service to
you. We're here Monday thru Friday, so just knock on the door and and we'll
welcome you with open arms.

HAPPY HALLOWEEN AND “BOO”
TO YOU FROM PHILADELPHIA -
witches, goblins and ghosts galore,
SHARON and I hope you have a happier
Halloween than ever before.

HAPPY TRAILS TO YOU UNTIL
WE MEET AGAIN - When life gets you
down and you feel the pressure, remember you can't find a rainbow without
the rain. Until next month, have an outstanding October.

Elaine Burkhardt, PRCUA Philadelphia Office

POLISH AMERICAN CULTURAL CENTER MUSEUM
308 Walnut Street in Historic Philadelphia, PA
invites you to attend the spectacular performance of

élqsk

“The National Song and Dance Ensemble of Poland”
Celebrating its 60th Anniversary
Thursday, November 1 at 7:30 p.m.
Father Judge High School Auditorium
3301 Solly Avenue, Northeast Philadelphia, PA

Tickets available from Polish American Cultural Center
215-922-1700
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Special Mass & Pope John Paul II's
Relic at Five Holy Martyrs Parish

CHICAGQO, IL - Pope John Paul II holds a special place in the
hearts of the people of Five Holy Martyrs Parish, 4327 South
Richmond Street, in Chicago, since he celebrated Mass on
October 5, 1979 at an altar in our parish parking lot. The Mass
was attended by an estimated 170,000 people. An Anniversary
Mass is celebrated each year on the first Sunday of October,
commemorating Pope John Paul II's visit. This year, the 33rd
Anniversary Mass will take place on Sunday, October 7, 2012
at 11:00 a.m. Weather permitting, this bilingual Polish-English
Mass will be celebrated at the Papal Altar in the parish parking
lot. In case of inclement weather, the Mass will be celebrated in
the church. The main celebrant and homilist will be our former
Pastor, and current Auxiliary Bishop of Chicago, the Most Rev.
Andrew P. Wypych.

HOLY RELIC - For 32 years, Pope John Paul II was
spiritually with us at these Anniversary Masses, but since last
year, Blessed John Paul II has been with us during Mass
physically - in the presence a holy relic of his blood.

On September 24, 2011, Five Holy Martyrs Parish was very
fortunate to have received a holy relic of Blessed John Paul II
from His Eminence, Stanislaw Cardinal Dziwisz, the
Archbishop of Krakow, Poland, and the former personal
secretary to Pope John Paul II. The relic is a drop of Blessed
Pope John Paul II's blood on a cloth protected by a lunula, a
small, round glass encasement. The lunula has been mounted
into a reliquary, a vessel in which a relic is held and exposed.

NEW TRADITION - Since receiving this relic, Five Holy
Martyrs Parish has begun a new tradition. Every 1st Sunday of
the month we honor the life of Blessed John Paul II by sharing
interesting facts, stories, poems etc. about him in a bulletin
insert and by offering our petitions to God through his
intercession and venerating his relic at the 9 a.m. English Mass
and the 11 a.m. Polish Mass. We jointly recite the prayer for his
canonization and a special blessing with the relic is given at
the end of Mass. Immediately after these two Masses,
parishioners and friends gather in the Bishop Abramowicz
Parish Hall for cake, coffee, and fellowship. This first Sunday
of October will be no different!

We hope that everyone will attend this unique celebration.
Please bring your family and friends, too. Demonstrate your
love and admiration for Blessed Pope John Paul II as we
communally pray for his canonization!

For more information, please contact Five Holy Martyrs
Parish Office at (773) 254-3636.

17th Annual
Polish American
Heritage Month
in Calumet City

Sunday, October 7
11 AM - Wreath laying
ceremony at Pulaski Park,
204 Pulaski Rd., Calumet City
12 NOON - Wreath laying
ceremony at Pulaski Park,
139th and Sheffield in
Hammond, IN
12:30 PM - Polish Mass at All
Saints Church, 570 Sibley
Blvd., Hammond, IN; Rev.
Stephen D. Kosinski, Pastor
and Main Celebrant

Authentic Polish family-
style sit-down lunch after
Mass at Cavalier Inn
Restaurant, 735 Gostlin St.,
Hammond, IN.

Official program after
lunch. Music by Genny “O”
and the Next Step, 3 to 6 PM.
Cash bar available. Donation
$15.00 in advance and $16.00
at the door. Contact: Gerry
Tarka at 708-935-1222.

Narod Polski

Get Well Wishes to
President Emeritus

Wallace Ozog

who is recuperating
from hip surgery.
Cards may be sent to:
Mr. Wallace M. Ozog
30214 Woodhouse Dr.
Warren, Ml 48092

to

Past PRCUA

Vice President
Lori Rose Gorny
who celebrated her
90th birthday on
September 16th.

PAC Pol-Am
Heritage Award
Banquet

The Polish American
Congress (PAC) Illinois
Division will hold its 43rd
Annual Heritage Awards
Banquet on Friday, October
19 at 6:30 p.m. at Przybylo’s
White Eagle Banquets,
Milwaukee Ave., Niles, IL.

This year, the PAC will
honor: Dr. Wieslaw Binienda,
Professor, University of
Akron, with the Polish
American Heritage Award.
George and Slawa Swiderski,
Proprietors, Old World
Taxidermy will receive the
Lifetime Achievement Award.
Wanda Urbanska, Director,
Jan Karski U.S. Centennial
Campaign will be awarded
the Journalism Award. Michael
Lachowicz, Chef Proprietor,
Restaurant Michael will
receive the Business Award.
Stanislaw and Halina
Urbaniak, Proprietors,
Montrose and Cicero Delij,
will be awarded the
Philanthropic Award. Margaret
Solarz, Artistic Director and
Choreographer, will receive
the Cultural Award, Dr.
Geraldine Balut Coleman,
Editor and Reporter, Polish
American Journal, will be
honored with the President’s
Award. Tickets: 773-631-3300

Polish Museum of America Benefit Event

Friday, November 2, 2012
Reception 6:30 pm - Dinner 7:30 pm

Sabina P. Logisz Great Hall

POLISH MUSEUM OF AMERICA
984 N. Milwaukee Avenue, Chicago, IL
Honoring Heritage Life Members and Legacy Life Members
Featuring a Special Exhibit of Documents Recently Returned
to the Museum by the FBI
$175 per person - Contact: 773-384-3352

PRCUA Michigan Cultural
Workshop 2012

Customs - Language - History - Dancing - Crafts - Cooking

Sunday - October 21, 2012
10 am - 3 pm (register 9 - 9:30 am)
(Continental breakfast & lunch provided)

PRCUA Hall, 1430 Oak St., Wyandotte, MI

Open to all PRCUA members ages 8-18 years; cost: $20.00
RSVP by Sat., Oct. 6 as classes are limited.

Each participant will receive a commemorative t-shirt

Contact: Tom Lisiecki 586-795-8901
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Art Show at Our Lady of Czestochowa
Shrine in Doylestown, PA

DOYLESTOWN, PA - Sunday,
_ August 26 was the official opening of the
36th Adam Styka Art Exhibit and Sale at
— the National Shrine of Our Lady of
~ | Czestochowa in Doylestown, PA.
Twenty-six artists participated. Each was
allowed three paintings, graphics or
mixed-media entries. The exhibit was
organized by the Polish Heritage Club of
| Philadelphia, with support from the
American Council for Polish Culture and
the Pauline Fathers.

Marie Hejnosz, President of
PHCP, conducted the award ceremony
and presented prizes to the following
winners: 1st Prize - Jas Szygiel "Farm
on Randt's Mill Pond"; 2nd Prize - Nina
Hons "Magic Tree"; 3rd Prize - Justin
Jedrzejczyk "Cobre Gris"; 4th Prize (Emilia
Piasecka Prize) - Eugene Maziarz "Duke's
Farm"; and 5th Prize - Zygmunt Sawosko
"Free Time".

A special prize was funded by the

Polish Peoples University (PUL) in
Philadelphia and awarded to Grzegorz
Worwa by Janusz Romanski PUL
President. Honorable mention was
awarded to: Claire Bergen "Bucket of
Pansies"; Frank Jedrzejczyk " Old Smokey";
and Halina Nawrot "Toward Light"

Marie Hejnosz and 1st place winner Jas Szygiel
with painting "Farm on Randt's Mill Pond" (below)

The 2nd and 3rd prizes were
sponsored by the ACPC and were
presented by ACPC President and
Honorary Consul of Poland for South
Eastern Pennsylvania, Deborah M. Majka.
Judging was conducted by Ryszard Druch,
an art gallery owner in Trenton, NJ.

Guests at the reception enjoyed hors
d'oeuvres and wine as they chatted with |
the artists and admired the display. The j
exhibit was open during the Shrine’s
Annual Festival, over Labor Day weekend
and the following weekend.

Submitted by Peter |. Obst
Photos: Andrzej Pustelniak

Soecial prize winner Grzegorz Worwa, Marie
Hejnosz & PUL Pres. Janusz Romanski

3rd place winner Justin Jedrzejczyk, Marie
Hejnosz & ACPC Pres. Debbie Majka

(Left) 4th place winning
art “Free Time" by
Zygmunt Sawosko

(Right) Honorable
Mention “ Old Smokey”
(top right)
by
Frank Jedrzejczyk

Shrline Dedication
o Our La(ly of

C zestochowa

f

Young’ stown,

Ohio

In every Polish church
there is a reproduction of the
Black Madonna - Our Lady of
Czestochowa. When Poles
emigrated, they brought their
devotion to the Mother of God with them, creating home altars and
innumerable churches, chapels, and shrines in her honor. A special place
is always reserved for her.

In recent years, many churches have been closed in the Youngstown,
Ohio Diocese, including several Polish churches. In recognition of the
Polish American Catholics” special devotion to the Black Madonna and
their need for a place to express that devotion, Bishop of the Youngstown
Diocese, Most Reverend George V. Murry, S.J., initiated an effort in 2010 to
renovate the St. Columba Cathedral baptistery into a shrine to Our Lady
of Czestochowa. The local St. Stanislaus Kostka Church graciously gifted
their incredible mosaic to serve as the centerpiece. Financial donations
from St. Casimir Society, Cathedral parishioners, and PolishYoungstown,
have now made this effort into a reality.

A complete month of celebrations are planned to commemorate this
joyous event as follows:

Thursday, October 4, 5:00 p.m., Communal Sing & Potluck, St. Columba
Cathedral, 159 West Rayen Avenue Youngstown, Ohio

- For the past several months, area choirs have been working to create a
Marian-themed CD in honor of the Black Madonna dedication. On this
night, you can make your voice heard and participate in the celebration.
The general public is invited to perform and record a community version
of Czarna Madonna to honor the Blessed Mother. Conceptualized to be in
the spirit of “We Are the World”, this charity single will be included on
the Shrine Tribute CD, but it will be the only song to be released as a
single. All profits from its sale will go to support the shrine. Words can be
downloaded at: www. polishyoungstown.com, click on Black Madonna
picture. No experience necessary! All are welcome! A potluck fellowship
will follow in the church hall.

Sunday, October 28, 10:30 a.m., Departure Mass and Procession, St.
Stanislaus Kostka Church, 430 Williamson Avenue, Youngstown, OH

In the spirit of the annual pilgrimage to the Jasna Gora Shrine in
Czestochowa, Poland, that takes place every year, after Mass at St.
Stanislaus Kostka, parishioners and friends will drive in procession to
officially transfer the mosaic of Our Lady of Czestochowa to St, Columba
Cathedral. Upon arrival, all will be welcomed with ceremony and prayer.
The mosaic then will be placed on display near the high altar for devotion
and prayer until the dedication. Fellowship will follow in the church hall.

Tuesday, October 30, 5 p.m.
Concert; 5:30 Mass; followed
by Dinner at St. Columba
Cathedral, 159 West Rayen
Avenue Youngstown, Ohio C
with performance by Slask [
Song and Dance Ensemble
The concert will include
performances by special
guests from Poland, Slask Song

and Dance Ensemble, the national choir of Poland, as well as the choirs of St.
Columba Cathedral, St. Stanislaus Kostka and St. Casimir Society. Most
Reverend George V. Murry, S.J., will concelebrate the Mass and preside
over the dedication ceremony. A celebratory Polish reception will follow,
catered by Seven Roses Catering. It will include an extended performance
by Slask Song and Dance Ensemble and a cash bar. Tickets are $35 per
person and each participant will receive a complimentary commemorative
CD. Reservations required, please call 330-744-5233
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Monsignor Bernard E. Witkowski's

ve v ve¢ Golden Jubilee v v¢ v

\ Philadelphia, PA - On May 20th,
Rev. Monsignor Bernard E. Witkowski,
77, a member of Soc. #95, Honorary
Lifetime Chaplain of the PRCUA and
Chaplain of the Polish American
Congress, celebrated his 50th
Anniversary of Ordination.

Bernard Witkowski, son of the
late Bernard and Marie (nee Glowacz)
Witkowski, was born and raised in
Philadelphia, PA. He was ordained in
1962 by His Eminence John Cardinal
Krol and assigned as Chaplain at
Philadelphia General Hospital. There his
experiences prepared him for any challenges he would have to face in
future.

Then he taught Religion and German at Cardinal O’'Hara H.S. in
Springfield, PA, for 12 years. In 1976, Cardinal Krol sent him to
Poland with then Archbishop Bernardin, who had been invited by
Cardinal Stefan Wyszynski as part of the celebration of the U.S.
Bicentennial. Fr. Witkowski was also assigned to meet with Cardinal
Karol Wojtyla (later Pope John Paul II) to prepare for dozens of Polish
bishops and priests to participate in the Eucharistic Congress in
Philadelphia in August of 1976. That was his first of many meetings
with Cardinal Wojtyla. Rev. Witkowski was also in charge of the
Polish Mass at Veterans Stadium and wrote the premier musical stage
production “The Miracle of the Bread” for the event.

Fr. Witkowski was appointed by Cardinal Krol as the
Administrator of the Shrine of Our Lady of Czestochowa in
Doylestown, PA, which was in deep debt. A national appeal to save it
was held and eventually most of the $8 million debt had been erased.
Then he was appointed as Pastor of St. Ladislaus Parish. It had been a
strong Polish parish with one of the most beautiful churches in
Philadelphia. But the neighborhood was changing rapidly. On
September 5, 1991, Pope John Paul II elevated Father Witkowski to the
rank of Monsignor.

After 12 years at St. Ladislaus, he became Pastor of St. John
Cantius in Bridesburg, which had serious financial and pastoral
problems. The stress affected his health so much that his doctor said
“Walk out or they will carry you out.”

He went to Maternity B.V.M. Parish to recuperate. After a year,
he resumed activities and became its Asst. Pastor until he retired in
2010. His stay at Maternity has been a happy one.

Monsignor was the only American priest mentioned in the
Marvel Comic Book biography of Pope John Paul II, published in
August of 1982. His family includes a brother, Casimir (Dutchy) and
sister, Antoinette; his brother Gerald is deceased.

Monsignor Witkowski has been very active in the PRCUA in
Philadelphia. The PRCUA congratulates Msgr. Bernard E. Witkowski
on his Golden Jubilee and thanks him for a lifetime of honorable
service to the Church and to Polonia. Bog zaptac.

Christmas Fraternal Benefits

This year, as a fraternal benefit, the PRCUA is
offering our members a free Christmas Carol
Pamphlet with the words to 11 English and 10
Polish Christmas carols. To receive yours, call the
Fraternal Dept. at 1-800-772-8632 Ext. 2601.

Also available is the beautiful keepsake
booklet Polish Christmas Customs, Carols and
Cuisine in full color. It includes Polish Christmas
customs, information on Wigilia, recipes, and
words to 17 English and 15 Polish carols. The
booklet is FREE to members; postage is $1.50 for
the 1st booklet, 50¢ for each additional booklet.
Or pick them up at our Phila. or Chicago offices.

We are also offering the Birth of Jesus
Coloring Book to members. It is FREE to
members; postage is $1.50 for the 1st book, 50¢ for
each additional book or pick them up at our
Philadelphis or Chicago offices.

To order, indicate the book(s) you want and the
quantity. Send a check made payable to PRCUA.
Mail to: PRCUA Fraternal Dept.

984 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60642-4101

U.S. Holocaust
Museum
Looking for

Artifacts, Stories

CHICAGO, IL - The
Consulate General of the
Republic of Poland in Chicago
is reaching out to Poles who
were persecuted by the Nazis.
The U.S. Holocaust Memorial
Museum in Washington D.C.
is interested in their
experiences and wants to tell
their stories to the public. The
Consulate General also wants
to encourage Polish Catholic
survivors and their families to
share their artifacts,
documents, oral histories,
films, photographs, etc. about
their persecution by the Nazis
with the Holocaust Museum.

PRCUA member
Joseph Wardzala of Derby,
CT, was a POW in a Nazi
Camp during World War II.
He has donated several
artifacts to the Holocaust
Museum, as well as recording
his story in the oral histories.

The Holocaust Memorial
Museum is the U.S. repository
for the International Tracing
Service (ITS) collection. The
ITS collection contains
various documents on Polish
victims:
camp arrival lists, grave
locations, transport lists,
prisoner cards, forced labor
lists, Polish Catholic marriage
deeds, death lists, deportation
lists of Poles, displaced
person applications for
assistance, emigration
applications and work cards,
sometimes with photographs

Materials are accessible to
the public on site at the
Museum, whose main website
is: www.ushmm.org

You <can submit a
Research Request to the
USHMM's Holocaust
Survivors and Victims
Resource Center or online at:
www.ushmm.org/resourcece
nter/service/.

For information on how
to submit artifacts or your

story to the Holocaust
Museum, please contact:

Mr. Jaime J. Monllor,
International Outreach
Officer, U.S. Holocaust
Memorial Museum

Office of Collections,

Curatorial Affairs Division
100 Raoul Wallenberg Place
SW Washington DC 20024

Or call Tel. 202.488-2692 or
Fax 202.314.7820

Dozynki - Polish Harvest Fest

By Robert Strybel, Polish/Polonian Affairs Writer

Poles do not celebrate Thanksgiving in November.
Instead, old rural Poland celebrated and gave thanks to God
after the back-breaking harvest was over and granaries and
pantries were full once again. Although Polish peasant
immigrants who arrived in America in the late 1800s settled in
cities, they nevertheless brought many of their old agrarian
customs with them; Dozynki was the most prominent.

The symbol of Dozynki (Harvest Festival) is a large wreath
made of several grains, those most important to the harvesters,
usually wheat and rye. It was made in the shape of a domed
crown and sometimes decorated with flowers, ribbons,
hazelnuts, and the fruit of the mountain ash tree.

(See: www.ckiw.andrychow.pl/ckiw/kwiencydoz06.htm)

The wreaths were made by harvesters and brought to
church to be blessed during the Harvest Mass. Everyone
dressed in their finest folk dress and young maidens vied to be
chosen to wear a smaller version of the dozynki wreath on their
head. A procession accompanied the wreath to church. It was
usually mounted on two horizontal poles upon which it was
carried by two to four harvesters. At times it took the form of a
headpiece worn by the przodownica (head woman harvester). It
was a great honor to be chosen as the head woman harvester
and head man harvester.

After
Mass, she
would lead
the colorful
procession
of peasant
lads  and
lasses to the
1 home of the
lord of the
manor,
v | singing as
they went.
head

W o m a n
harvester and head man harvester would present the wreath to
the lord (squire). The squire would thank his harvesters for a
job well done and invite them to partake of food and drink.
Long tables were set up in his yard or barn, a barrel of beer
was tapped and the feasting would begin.

The food was the traditional, hearty, peasant fare:
sausages, jellied pig's feet, kiszka, roast slab bacon, head
cheese, boiled pork hocks and, of course, kielbasa. There
would also be cooked cabbage, boiled potatoes, buckwheat
groats with fried salt-pork nuggets, noodles with farmer’s
cheese, brined dill pickles, tomatoes and cucumbers in sour
cream. Golabki and pierogi were popular, too.

After the meal, the squire would dance the first dance with
the przodownica, while his wife danced with the przodownik
(head male harvester). The lord and lady would then
withdraw into their manor for a more refined family meal, as
the peasants made merry outside. The peasants danced
obereks, mazureks, kujawiaks and krakowiaks to the tune of a
folk band, usually featuring fiddles, clarinet and concertina. As
the evening wore on and the drink continued to flow, the
young men might engage in arm-wrestling, tug-o-wars and
wagon-pulling races, or see how far they could toss a wagon
wheel, sledge hammer or brick.

After the celebration, the dozynki wreath was hung in a
prominent place in the squire’s home, such as in an entrance
hall, above a chest of drawers, or above the door of the main
living room, as a symbol of prosperity.

To this day Polish Harvest Festivals continue to be held
across the USA. Some are outdoor fests in a picnic setting,
while others are Harvest Balls or Parish Suppers. The Polish
Harvest Festival held in Cleveland's Slavic Village attracts
100,000 visitors each year. St. Adalbert Church, 550 Lansing
St., Schenectady, NY will hold its 26th Annual Dozynki on
Sun, Oct. 7, starting with Harvest Mass at 10:30 am and
continues with music and Polish food until 6 p.m.
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from artillery and ravaged by rifle fire from the front and right. Kriz's brigade fought
Brlg E Bn. WID dZI IT"EI"Z KrzyzaHDWSkl desperately for survival. All 5 regiment commanders were killed or wounded, and Kriz

was seriously injured when his horse fell on him in battle. His men fought to keep the
route open until the rest of the army escaped, then served as the rear guard, as the Union
forces regrouped on Cemetery Hill.

The next day, Kriz's decimated troops were near Evergreen Cemetery. In the fading
twilight, Rebel forces launched a surprise attack, broke through Union lines, scaled the
hill and took possession of the Northern artillery positions. The fate of the Union lay in
the balance. As soon as the firing began, Kriz ordered his men into line, personally
leading them in a counterattack. Rushing into the cannon emplacements, his men fought
hand-to-hand combat, gradually reclaiming the artillery and forcing the Confederates
down the hill. Southern historian Douglas Southall Freeman cited it as “the closest the
South came to victory at Gettysburg, but it was frustrated by the Polish colonel and his
immigrant soldiers, who preserved the Union victory and reversed the course of the war.”

After Gettysburg, Krzyzanowski was transferred to the West, where he helped
rescue Union forces in Chattanooga and Knoxville. In the spring of 1864, he was placed
in charge of a vital federal supply base and spent the rest of the war protecting the
railroads and Union supply lines.

After the war, he served as a military administrator in the reconstruction of Georgia.
Then he was as a Federal Treasury Agent in Louisiana, Washington Territory, and
Panama. During a brief period of retirement, he lived in San Francisco, where he

In New York, he studied English, and operated a tavern and casino. A patron of the arts, he was instrumental in arranging the
worked as a laborer. Later he worked as an American debut of the noted Polish Shakespearean actress Helena Modjeska. His tavern
engineer and land surveyor in Virginia and as a Brigadier General was frequented by a young novelist, Henryk Sienkiewicz, who studied the interesting
civil engineer with the railroads. personalities who frequented the place to play cards with the General. In time, these

A fellow engineer, General W. Burnett, personality sketches were immortalized as Zagloba and other characters in his books.
introduced Wlodzimierz to his niece, Caroline Burnett. After a brief courtship, they In 1878, the Krzyzanowskis moved back to New York City. His wife died four years
married in 1854 and had one son, Joseph. The couple moved to Washington, DC where | later. Wlodzimierz was appointed a Special Agent of the Treasury Dept. at the NYC
Caroline’s father has a pottery business. When the Civil War broke out in April, 1861, | Customs House in 1883, an office he held until his death on January 31, 1887. He was
Krzyzanowski he raised a company of D.C. militia, called Turner’s Rifles. He then | buried in Greenwood Cemetery.
applied to the War Department and received permission to raise a regiment of infantry. Fifty years later, Polonia decided that this Civil War hero deserved to be buried at

He set up his headquarters in New York City and appealed to the large immigrant | Arlington National Cemetery with full military honors. On October 9, 1937, about 200
communities. The men he raised were mustered into service as the 58th New York | Polish leaders attended a Mass in his honor at St. Stanislaus B & M Church in NYC and
Volunteer Infantry, later called the "Polish Legion." It was comprised of German, were present as his remains were exhumed. Throughout the day, memorial ceremonies
Polish, and other immigrant soldiers, led by Captain Krzyzanowski. were held in his honor at an armory and three churches.

Krzyzanowski (called “Kriz” by his troops) first saw combat at the Battle of Cross His casket was accompanied via train to Arlington by some 500 members of Polonia,
Keys in Virginia's Shenandoah Valley. There, on June 8, 1862, Union troops met where it was reinterred on October 11, 1937. A military detachment escorted the
Confederate Gen. "Stonewall" Jackson's force. Rebel troops attacked the left flank of the entourage. In attendance were his son, Joseph, his son’s wife, granddaughter Caroline
Union troops and threatened to encircle the division. Kriz led a counterattack that | Potter, hundreds of Polish Americans and Count Jerzy Potacki, Ambassador of the
stopped the Confederate assault and saved the Union flank. It was reported that he had | Republic of Poland. Polish President Ignacy Moscicki transmitted his esteem from
only a bayonet in his hand for a weapon. Later that summer, he was appointed to Warsaw. U.S. President Franklin D. Roosevelt broadcast a final tribute to the General on
command a brigade of four regiments. He led his brigade with great gallantry at the | national radio. Both General Krzyzanowski and his wife are buried in Arlington
Second Battle of Bull Run, winning praise from his commander. National Cemetery.

On May 2, 1863, he took part in the Battle at Chancellorsville, VA. "Stonewall" Krzyzanowski fought for liberty and justice in Poland and America. During the
Jackson secretly brought his rebel troops around the flank of the Union army and | Civil War he risked his life in defense of American unity, during his career in the
launched a surprise attack. Caught unprepared, the Union soldiers were on the verge | treasury service he sought to eliminate smuggling and tax evasion, and in his private life
of defeat and the rebels threatened to capture Union artillery and supply wagons. One | he supported the arts and his fellow Poles. A strong advocate of Polish American unity,
regiment after another collapsed under the onslaught. In the midst of the turmoil, Kriz | he participated in early efforts to unify Polonia into a national organization and often
led two of his regiments to meet the Confederate attack. Outnumbered by more than 7 | spoke at such meetings. He wrote about his experiences and kept a journal, which shows
to 1, his regiments held fast against repeated attacks from three sides, gaining valuable that he was reflective, eloquent, honest, sentimental and popular man. General
time - enough to save the artillery and supply wagons. The battle was a Union defeat, Wlodzimierz B. Krzyzanowski deserves to be remembered as a military hero, a

General Wlodzimierz Krzyzanowskl was
chosen as the subject of this year’s PRCUA
Coloring Contest - in honor of Polish American
Heritage Month - because this year marks the
125th anniversary of his death.

Brigadier General Wlodzimierz |
Krzyzanowski [Ksh-zan-ov-ski] was an |
intelligent and courageous leader of Union | '
troops in the American Civil War. Born July 8, ¥
1824 in Roznowo, in Prussian Poland, he was
the son of Stanislaw and Ludwika
Krzyzanowski - wealthy landowners. His father
fought for Polish independence under
Napoleon. In 1848, young Wlodzimierz took [
part in an unsuccessful rebellion against Prussia;
he had to escape in order to avoid arrest. He
made his way to the German port and sailed for
the United States.

Wl odz mierz Krzyzanowski

but Krzyzanowski won praise for his steadfast leadership and courage. visionary Polonia activist, and a man who helped shape the early history of our nation
The Union troops chased the rebels. On July 1, 1863, they met at Gettysburg, PA. | and American Polonia.

Kriz's brigade was in the middle of a raging battle when the right flank of the Union (Sources: For Liberty and Justice by James S. Pula; Prominent Poles by Roman Solecki.)

army collapsed and Confederate troops tried to cut off the escape route of the entire

Union force. Outnumbered, with no defensive cover, his men were torn by crossfire COLORING PAGE ON PAGE 14.

Groundbreaking for the PRCUA Home Office 100 Years Ago

The PRCUA was established in had stores, one of which was rented by
1873 in Detroit, MI. Soon after, its office i : Polonia Clothing Company.
was moved to Chicago. Building a 4 The new building included the
home for the PRCUA had been ; PRCUA'’s Library. Beginning in 1912,
considered, however, it was not until . . | = i | Narod Polski began listing contributions
the 1911 PRCUA Convention that a h ] to the new Library facility. Individual
proposal was made. Rather than - : members and Societies donated and
making the final decision, delegates .- i ] ! § i donations were collected at various
sent the question to the members in a A - i PRCUA banquets and events. By its
special election. opening in 1913, almost $2,000 had been
In February of 1912, members ! | collected. Books could be borrowed
voted within their local Societies. Each ! | without charge.
Society had one vote. A majority of Starting with 4,000 books, the
votes by Society members determined \ -~ : S, o :-;—-- A Library grew to 18,000 by the 1930s. It
how the Society cast its vote. Clearly, a e LY T ;—, - -_' ‘.4.‘ -:--lr;.: £ J‘L'Ei',g— = now has one of the largest collections of
majority was in favor of the proposal. i e MRt ; ’f-_ '-'J = = =~ 7= 77 Polish books and books on Polish matters
By that summer, contracts had been in the U.S.A. - about 53,000 books. The
signed with architects and contractors for an estimated cost of $120,000. A  facility now operates as the Polish Museum of America Library.
groundbreaking ceremony was held at the corner of Augusta Boulevard and By the 1920s, the offices of the Narod Polski newspaper moved into the home office
Milwaukee Avenue, in the heart of the City’s first Polish neighborhood. Bishop Pawel  building, as did the PRCUA print shop, which printed Narod Polski, as well as a daily
Rhode blessed the cornerstone in November. newspaper, Dziennik Zjednoczenia (The Union Daily) for a number of years.
In the spring and summer of 1913, work progressed rapidly. By the fall, the In 1936, the PRCUA Museum and Archives (now the Polish Museum of America)
building was completed at a total cost of $163,151.13. On November 5, 1913, less than a  opened in part of the building, and has expanded in size considerably since then.
year after the cornerstone was laid, the building was officially dedicated. Today, the building still houses the PRCUA offices, Narod Polski, a small print shop

The PRCUA did not immediately occupy all of the building’s space. The first floor ~ and the Polish Museum of America and its Library. Sto Lat, PRCUA Headquarters!
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BRIG. GEN. WLODZIMIERZ B. KRZYZANOWSKI
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PRCUA'S 2012 OCTOBER POLISH AMERICAN HERITAGE MONTH COLORING CONTEST

125th Anniversary of General Wlodzimierz Krzyzanowski’s Death
Contest is for PRCUA members. Only use crayons, pencils, markers or paint (no fabric, sequins, or glitter, etc.)
Age categories: 3-5 years; 6-8 years; 9-11 years, 12-15 years, 16-18 years. First and second prizes will be
awarded in each age category. Prizes are age-appropriate gifts and a certificate. Deadline: Coloring page must
be received at the Home Office by Friday, November 2, 2012.

Please Print Name Age
Street Society #
City St Zip Grade

If you attend a PRCUA dance or language school, which one?

Sponsored by The Fraternal Department of the Polish Roman Catholic Union of America

THE FRATERNAL
DEPARTMENT OF
THE PRCUA IS
CELEBRATING
“OCTOBER -
POLISH
AMERICAN
HERITAGE
MONTH” BY
SPONSORING
ITS ANNUAL
COLORING
CONTEST FOR
PRCUA MEMBERS
AGES3TO 18
YEARS OF AGE.

Read all about
Brigadier General
Wlodzimierz
Krzyzanowski on
page 1.
Participants can
color this page and
mail it in, or
download the
coloring page
from
WWW.prcua.org
under “News and
Events” or
call the Fraternal
Dept. toll-free at
1-800-772-8632 to
receive a coloring
page and entry
form in the mail.
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KALENDARZ na pazdziernik i listopad 2012

¢ 5-6 pazdziernika (piatek-sobota) DNI PULASKIEGO Tow. #2342 ZPRKA - Federated Polish
Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI, w godz. 12 w potudnie - 21.00. Dodatkowe informacje:
Betty Seckinger (517) 339-4604.

¢ 7 pazdziernika (niedziela) - ROZGRYWKI GOLFOWE KU PAMIECI EDWARDA BZURY -
Riverwiew Highlands Golf Course, 15015 Sibley Rd., Riverwiew, MI. Dochéd zostanie
przeznaczony na Fundusz Stypendialny Tow. #162 ZPRKA. Koszt uczestnictwa - $75 od
uczestnika. Po zakonczeniu rozgrywek obiad w klubie Tow. #162 ZPRKA, 1430 Oak St.,
Wyandotte, MI. W sprawie rezerwacji prosimy dzwoni¢ pod numer (734) 281-7036.

¢ 21 pazdziernika (niedziela) - WARSZTATY KULTURY 2012 W ZPRKA W MICHIGAN.
Zwyczaje - Jezyk - Historia - Taniec - Rekodzieto - Gotowanie. W godz. 10:00-15:00 (rejestracja
do 9 do 9:30), PRCUA Hall, 1430 Oak St Wyandotte, MI. Otwarte dla wszystkich cztonkow
ZPRKA w wieku 8-18 lat, koszt: 20 dolaréw ($niadanie kontynentalne i obiad wliczone).
Zgloszenia musza wptyna¢ do soboty, 6 pazdziernika 2012 (ilo$¢ miejsc w klasach ograniczona).
Kazdy uczestnik otrzyma pamiatkowy T-shirt. Dodatkowe informacje: Tomek Lisiecki - (586) 795-
8901.

¢ 21 pazdziernika (niedziela) - DOROCZNA MSZA SW. TOWARZYSTW ZPRKA Z TOLEDO
w intencji zmartych cztonkow. Godz. 11:00, Misiuda Hall, 5255 N. Detroit, Toledo, OH. Po mszy
$w. brunch i zebranie. Dodatkowe informacje: dyr. J. Sylak (419) 729-2126.

¢ 17 listopada (sobota) - 41. BAL KSIAZECY “KOPCIUSZEK I KSIAZE” ZPRKA.

¢ 22 listopada (czwartek) - DZIEN DZIEKCZYNIENIA (THANKSGIVING DAY).
¢
Prosimy czlonkéw Towarzystw ZPRKA o sprawdzenie kalendarza na str. 2 - w celu zapoznania si¢
z terminarzem zebran Towarzystw, planowanych na najblizsze miesiace.

POLSKA SZKOEA IM. SW. RAFALA KALINOWSKIEGO

W MUNSTER, IN
pod patronatem ZPRKA
(15 min. na poludnie od Chicago - Klasztor OO. Karmelitow Bosych)

poszukuje
INSTRUKTORA/CHOREOGRAFA TANCA LUDOWEGO
na rok szkolny 2012-2013

Zainteresowana osoba powinna posiada¢ doSwiadczenie taneczne (np. wspélpraca
z zespolem tanca ludowgo) i zamilowanie do pracy z dzieé¢mi.
Po wigcej informacji prosimy pisa¢ pod adres: e-mailowy:
SWKALINOWSKI@GMAIL.COM lub dzwoni¢ pod numer: 1-219-671-9834
WWW.POLSKASZKOLAKALINOWSKIEGO.ORG

Czy zmienil si¢ Twoj adres zamieszkania?

Jesli w ostatnim czasie zmieniliscie Panstwo miejsce zamieszkania, prosimy o nadestanie nowego adresu,
aby$my mogli uaktualni¢ Wasze dane i abys$cie nadal mogli otrzymywac¢ “Nardd Polski”.

Nazwisko:

Nowy adres:

Miasto: Stan: Kod poczt.:

Grupa Kulturalna Doroslych ZPRKA serdecznie zaprasza
na doroczny
41. Bal Ksiazecy “Kopciuszek i ksigze”
sobota, 17 listopada 2012 r.

Lexington House

7717 W. 95th St., Hickory Hills, IL
Koktajle - 18:30-19:30 Kolacja - 19:30

Cena biletow: $65.00 od osoby
Rezerwacje: Vicky Kroplewski, tel. (708) 599-7129

CZY JESTES PRENUMERATOREM :
1

“NARODU POLSKIEGO”? !

1

1

1

Czy jestescie Panstwo zainteresowani regularnym otrzymywaniem
comiesigcznego wydania “Narodu Polskiego™? I

1. Jesli cheielibyscie otrzymywaé “Nardd Polski” w wersjil
: cyfrowej, prosimy wej$¢ na strong: www.PRCUA.org/narodpolski, po:
1 czym wybrac opcjg: "Start your digital Narod Polski subscribtion”. I
1 2. Jesli chcielibyscie otrzymywaé papierowe wydanie “Narodu I
: Polskiego”, prosimy o kontakt na adres: robert-fattore@prcua.org lub !
I telefonicznie z Robertem Fattore (800) 772-8632 w. 2631. Mozecie
I réwniez wypelni¢ ponizszy formularz i przesta¢ na adres: Polish
: Roman Catholic Union of America, 984 N Milwaukee Ave., Chicago, :

1 IL 60642; Attn: Robert Fattore, Subscribe
1

1

1

. 1

1 Nazwisko: I
1 1
1 Adres: 1
(. [
1 Miasto: I
1 |
1 Stan: Kod poczt: I
1 1
1 Nr. tel.: Adres e-mail: 1
1

Doroczny konkurs artystyczny

Departament Braterstwa ZPRKA zaprasza dzieci i mtodziez w
wieku od 3 do 18 lat do wzigcia udzialu w konkursie artystycznym z
okazji obchodow Miesiaca Dziedzictwa Polsko-Amerykanskiego.

Obrazek do kolorowania, przedstawiajacy gen. brygady
Wilodzimierza Krzyzanowskiego oraz formularz zgloszeniowy mozna
znalez¢ na str. 14, zamowi¢ dzwoniac do Dept. Braterstwa ZPRKA pod
numer 1-800-772-8632 lub na witrynie: www.prcua.org pod hastem
“News and Events”.

Uczestnicy moga uzy¢ kredek, mazakoéw lub farb (zabronione jest
uzycie tkanin, cekindw i brokatu). Nagrody zostang przyznane dla
zwycigzcow 11 Il miejsca w pigciu kategoriach wiekowych: 3-5 lat, 6-8
__lat, 9-11 lat, 12-15 lat, 16-18 lat. Wszystkie prace musza by¢
N\ nadeslane do biura ZPRKA do piatku, 2 listopada 2012 r.

R W tym roku obchodzona jest 125 rocznica urodzin
Biografi¢  gen.

Krzyzanowskiego.
& Krzyzanowskiego mozna znalez¢ w
angielskiej sekcji “Narodu Polskiego”.

Uroczysta Msza Sw.
w parafii Pi¢ciu Braci Me¢czennikow

Parafia Pigciu Braci Mgczennikow w Chicago, IL zaprasza na uroczysta
mszg $w. z okazji 33. rocznicy odwiedzin parafii przez Ojca $w. Jana Pawla II w
dniu 5 pazdziernika 1979 r. Dwujgzyczna msza $w. odprawiona zostanie w
niedzielg, 7 pazdziernika 2012 r. o godz. 11 przy Ottarzu Papieskim na zewnatrz
(w razie deszczu, msza $w. przeniesiona zostanie do kosciota). Glownym
celebransem 1 kaznodzieja w czasie Mszy begdzie b. proboszcz parafii, 1 obecny
biskup pomocniczy Archidiecezji Chicago, JE. ks. bp Andrzej P. Wypych. Msza
z okazji rocznicy wizyty papieza Jana Pawla II obchodzona jest kazdego roku od
33 lat w pierwsza niedzielg pazdziernika.

W tym roku po raz drugi podczas tej mszy, bedziemy nie tylko modli¢ sig i
dzigkowa¢ Bogu za dar i obecno$¢ Jana Pawta II wérdd nas, ale bedziemy
réwniez modli¢ sig¢ do niego, proszac go, by nadal nam blogostawit.

Od ub. roku bt. Jan Pawetl II jest z nami obecny w tych mszach nie tylko
duchowo, ale takze fizycznie - w obecnosci jego krwi. 24 wrzesnia 2011 r.,
parafia Pigciu Braci otrzymata relikwig¢ Bt. Jan Pawta II z rak JE. Stanistawa
kard. Dziwisza, arcybiskupa Krakowa i b. sekretarza osobistego Ojca Swietego
Jana Pawta II. Relikwia jest kropla krwi bt. Jana Pawta II na tkaninie
zabezpieczonej w szklanej oprawie, ktéra zostala zamontowana i
wyeksponowana w relikwiarzu.

Wigcej informacji na temat papieskiej Mszy mozna uzyskac, kontaktujac si¢
z biurem parafialnym pod numer: (773) 254-3636, od poniedziatku do piatku, od
9:001 17:00.
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Zostan agentem ubezpieczeniowym ZPRKA

Czy lubisz pomaga¢ ludziom? Czy masz predyspozycje jako sprzedawca? Czy
chciatby$ zarobi¢ dodatkowe pieniadze? ZPRKA poszukuje nowych agentow sprzedazy
ubezpieczen i1 innych produktow oferowanych przez ZPRKA w 24 stanach, w ktorych
posiada licencje.

Jesli Ty, lub kto$ kogo znasz, chcialby sig podjac tego wyzwania, przej$¢ szkolenie i
zdoby¢ licencje sprzedawcy, skontaktuj si¢ z Robertem Fattore, dyrektorem Dziatu
Sprzedazy ZPRKA pod numer 1-800-772-8632 w. 2631 lub na adres: robert-
fattore@prcua.org

LOT OGLOSIL. TERMIN WPROWADZENIA
SAMOLOTOW DREAMLINER

Nowy Jork/Chicago, 17 wrzesnia 2012 r. - Marcin Pir6ég, Prezes Zarzadu Polskich
Linii Lotniczych LOT, oficjalnie ogtlosit daty wprowadzenia do floty nowych samolotow
Boeing 787 Dreamliner na trasach migedzykontynentalnych. Lot inauguracyjny z
Warszawy do Chicago odbedzie si¢ 16 stycznia 2013 r., do Toronto - 1 lutego, a na
nowojorskie lotnisko JFK - 3 lutego. Loty do Beijing rozpoczna si¢ miesiac pozniej, 3
marca 2013 r.

Prezes Marcin Pir6g powiedziat: "Mogg stwierdzi¢ z pewnoscia, ze jest to moment
przetomowy dla LOT-u. Jestem przekonany, ze oferta, ktdra prezentujemy naszym
pasazerom, bedzie bardzo interesujaca i Dreamliner zachwyci i spetni oczekiwania
kazdego podroznego. Jestem pewny, ze nasza oferta lotow samolotami Dreamliner jest
obecnie najlepsza na rynku, poniewaz stanowi idealne potaczenie korzystnej ceny z
najwyzszymi standardami obstugi w najnowoczes$niejszym samolocie pasazerskim na
Swiecie".

Klienci moga juz rozpoczac rezerwacje biletow na przelot samolotem Dreamliner
korzystajac z witryny LOT.com, dzwoniac na numer: (416) 236-4242 lub poprzez biuro
podrozy.

LOT oferuje trzy klasy ustug w nowym samolocie: klasg¢ ekonomiczng (Economy
Class), Premium Club (Economy Premium) i Elite Club (Business Class). We wszystkich
trzech klasach pasazerowie beda mieli komfortowe warunki oraz profesjonalng i przyjazna
obstluge zalogi.

Wraz z wprowadzeniem nowej klasy, Premium Economy, ktéra begdzie zwana
Premium Club, LOT oferuje taryfy juz od 1.342 dolarow z Nowego Jorku i Chicago do
Warszawy. W nowej klasie biznes, tzw. Elite Club, oferuje niskie taryfy od 3.787 dolaréw
z Nowego Jorku do Warszawy i 4.087 dolarow z Chicago do Warszawy. W ceny wliczone
sa podatki i dodatkowe optaty.

LOT planuje rozpoczgcie kampanii medialnej w pazdzierniku oraz zaprasza do
zobaczenia miniprezentacji poswigconej samolotowi Dreamliner. Jest to zabawna,
pouczajaca i interaktywna prezentacja dla klientow, ktérzy moga dowiedzieé si¢ wigcej na
temat najnowszych samolotow i 3 klas ustug oferowanych na ich poktadzie.

Polskie Linie Lotnicze LOT oferuja potaczenia pomigdzy Polska a reszta §wiata od
1929 r. Duzisiaj flota LOT-u z 39 samolotami, obstuguje blisko 60 miejsc w catej Europie,
na Bliskim Wschodzie, w Azji i Potnocnej Ameryce. LOT jest czlonkiem sojuszu Star
Alliance od 2003, ktory obstuguje 1.356 portow lotniczych w 193 krajach na catym
Swiecie. Planowana jest dalsza ckspansja z chwila gdy LOT otrzyma w koncu 2012 r.
najnowoczesniejsze samoloty Boeing 787 Dreamliner, przewiduje si¢ réwniez dalsza
poprawe floty w przysziosci. Jako wielokrotnie nagradzana linia lotnicza, uznana przez
Business Traveller Magazine i Global Traveler Magazine, LOT jest w stanie kontynuowacé
swoj rozwoj i utrzymac reputacje jako europejskiego przewoznika o globalnym zasiggu.

Wyposazenie samolotu Dreamliner:

- Klasa Elite Club (Business Class) posiada: oddzielna kabing z indywidualna obstuga
zatogi; catkowicie rozkltadajaca si¢ otomang; 180 stopni w pozycji potlezacej; 18 miejsc w
konfiguracji 2-2-2; siedzenie o szerokosci 23 cali i wysokosci 78 cali; 15,4 calowe
monitory umieszczone w siedzeniu; dotykowa elektroniczna konsolg; 4 ustawienia dla
oparcia odcinka ledzwiowego kregostupa, wtyczke USB, wtyczke do pradu i $wiatta LED
przy kazdym siedzeniu; utatwienia przy odprawie na lotnisku i przy przej$ciu przez punkty
ochrony, specjalna obstuge bagazu, zwigkszony limit bagazu; dostep do salonu VIP wraz z
jedna osoba towarzyszaca; pierwszenstwo przy wejsciu na poktad i opuszczaniu samolotu.
W klasie Premium Club (Economy Premium): oddzielna kabina z indywidulna obstuga
zatogi; 21 miejsc w konfiguracji 2-3-2; fotele rozktadajace si¢ do132 stopni; siedzenia o
szerokosci 19,5 cala i wysokoS$ci 38 cali; rozktadajacy si¢ podndzek i wsparcie dla ndég w
pionie; ruchome, regulowane zagtowki; ekran wideo wielkosci 10,6 cali, sktadany do
oparcia; wtyczk¢ USB i wtyczke do pradu w kazdym siedzeniu; szeroki zestaw
udogodnienien; utatwienia przy odprawie w oddzielnych kolejkach. Klasa ekonomiczna
oferuje: ekrany w oparciach siedzen, wtyczki USB, wtyczki do urzadzen elektronicznych.

Z. historii budynku Zjednoczenia

W “Narodzie Polskim” z dnia 18 pazdziernika 1912 r.:

Poswigcenie kamienia wegielnego odbedzie si¢ dnia 3go listopada 1912 r.
Aktu poswigcenia dokona JE. ks Biskup P. Rhode w asystencyi Wiel.
Duchowienstwa do ktorego zostang wystane specyalne zaproszenia.

Przedtem odbgdzie si¢ olbrzymia parada towarzystw Zjednoczenia i innych,
bo Zarzad zaprosi na t¢ uroczystos¢ nietylko zarzady innych organizacyi, lecz
takze i towarzystwa tychze. Przypuszczaé nalezy, ze w paradzie tej i pochodzie
wezmie udzial conajmniej 20 tysigcy 0sob.

Parada ma by¢ bardzo okazala i ma by¢ manifestacya Polakow wobec
obcych, ze pracujemy wszyscy wspolnie i dla jednego celu.

Sprawa ta zajmie si¢ jeszcze i szczegdlowy program opracuje Zarzad
komitetu wspolnego, jaki wybrano na czwartkowym posiedzeniu. (...)

Spodziewaé si¢ rowniez nalezy, ze na uroczystos$¢ t¢ zjedzie do Chicago
wiele pozamiejscowych delegacyi oraz liczni Zjednoczency. Okoliczne osady jak
Hammond, 111, E. Chicago, Chicago Heights i inne wystapia in corpore.

Zaproszenia do wspotudziatu wystano juz do Zarzadow tych polskich
organizacyi, ktére maja siedzibg¢ swa w Chicago, lub tez tu maja swych
reprezentatnéw. Nikogo nie pominigto, wszystkich zaproszono. Sprawa cala
kieruje powotany ad hoc komitet wspolny, sktadajacy si¢ z dwoch reprezentantow
i jednej reprezentantki z kazdej parafii, gdzie sa tow. Zjednoczenia.

Do komitetu tego wchodza: M. Kus$nierz, H. Szczodrowski i pani A.
Jozwiakowska ze Stanistawowa, J. Marcinkiewicz, B. Maciejewski i pani Wi
Koztowska z Wojciechowa, I. Wroblewski, J. Jilka i pani Koncikowska z
Jadwigowa, A. Hoffman, W. Michalik i pani Kujawa z Kantowa, ob. Swiatkowski
z parafii Matki B.N.P., L. Wlniecki, Fr. Langa i pani Fr. Marska z Jozefatowa, P.
Nawrot, P. Bednarczyk i pani A. Kowalska z Troéjcowa, M. Kowalski, W. Polinski
i pani H. Kipura z Jézefowa, M. Hennig, M. Zyk i pani A. Masiak z Maryanowa,
T. Jaszkowski, A. Wtdczynski i pani A. Korzeniewska z Jackowa, W.. Bogalecki,
A. Czosek i pani J. Piekarska z Cragin, Fr. Sikorski, I. Drabczynski i pani Wi.
Manikowska z par. Niep. Poczecia N.M.P., M. Przybyta, St. Jabczynski i pani A.
Lachajczak z par. $w. Michata Arch., Fr. Chamski, A. Gunowski i pani J.
Szymonaitis z par. Maryi Magdaleny, Fr. Gardzielewski, J. Sujak i pani M.
Knutkowska z Kazimierzowa, A. Biatecki, Br. Kowalewski i pani P. Janicka z
par. $w. Jana Bozego, J. Rola, M. Tworniak i pani Czepek z par. Serca Jezus, Fr.
Lesniak 1 T. Siwek z par. $w. Piotra i Pawla, Fr. Janusz i pani W. Maziara z par.
$w. Barbary, St. Jas, J. Dulski i pani A.Lapkiewicz z Annowa, J. Podstawa, St.
Sliwen i pani J. Przybylska z Mtodziankowa, W. Jézwiak, T. Buszkowski i pani J.
Miller z par. Matki B. Czgstochowskiej, Wi. Pietras, Pucinski i panna Morawska z
par. Dobrego Pasterza, ob. Gliwa z par. 5 Braci Mgczennikow, J. Kietminski, T.
Giergielewicz i pani Anna Tomaszewska z par. §w. Wactawa, J. Nowicki, And.
Stachowicz i panna W. Nowicka z par. §w. Andrzeja w W. Hammond, Ill., J.
Lieske, W. Soska i pani Gorska z par. Serca Maryi w Irving Park, J. Ryba ij.
Mikulski z par. Przemienienia Panskiego z Bownanville, Jozef Kaczor z
Hammond, Ind., M. Morys z par. §w. Stanistawa B.M. z Posen, oraz J. Sujak, ob.
Romanowski i pani Sujak z parafii §w. Walentego z Grant Works.

Towarzystwa poszczegolnych parafii oraz Zjednoczency proszeni beda o
udekorowanie swych doméw w dniu uroczystosci. Z okazyi pos§wigcenia
kamienia wggielnego dano sporzadzi¢ pigkne pamiatkowe odznaki z podobizna
domu Zjedn. oraz dopowiednim napisem - Zebraniu przewodniczyt prezes Zjedn.
p. St. Adamkiewicz.

“Narod Polski” z dn. 30 pazdziernika 1912 r. podaje:

- Stoimy w przededniu wielkiego $wigta.

W przyszta niedzielg poswigci JE. ks. Biskup P. Rhode kamien wegielny pod
Dom Zjednoczenia, ktéry ma w niedalekiej przysztosci stanowi¢ ognisko zycia
narodowego i kulturalnego, gniazdo naszej tacznosci. (...)

Do zarzadu Gléwnego Z.P.R.K w Chicago, Ill

Nastapita nareszcie radosna chwila dla naszego ukochanego Zjednoczenia.
Za chwil kilka zdobedziemy si¢ na wiasny dom, ktory przyniesie wielka chlubg
calej organizacyi, opartej na fundamentach polsko-katolickich. Tuszymy, zZe
dzien poswigcenia kamienia wegielnego bedzie jedna wielka manifestacja na
czes¢ Zjednoczenia.

Ten przyszly nasz dom, bgdzie niejako latarnia morska, ktora swiatto rzucaé
bedzie do wszystkich zakatkow przybranej naszej ojczyzny, Ameryki.

Oby dzieto to powigkszylo si¢ i przygarngto pod swe skrzydta opiekuncze
wszystkie masy narodu polskiego, Vivat, Crescat, at Senescat Nostra, Alma Mater
i Zjednoczenie Polskie Rzymsko Katolickie w Ameryce.

Zarzad Towarzystwa $S. Piotra i Pawta, nr. 361, w Searbro, W.Va.

Kazimierz Popko, Sekr. prot.
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ZPRKA NA FESTIWALU TASTE OF POLONIA

Chicago, IL - W weekend 31
sierpnia-3 wrze$nia, przedstawiciele
ZPRKA obecni byli na dorocznym
festiwalu Taste of Polonia, ktory od
33 lat odbywa si¢ w pierwszy
weekend wrze$nia w Centrum
Kopernikowskim w Chicago.

Festiwal stynie z tradycyjnej
kuchni polskiej i licznych imprez
towarzyszacych - koncertéw i
wystaw, a jego misja jest
podtrzymywanie polskiego
dziedzictwa i zwyczajow. Co roku
festwial odwiedza kilkadziesiat
tysigcy osob.

W tym roku ZPRKA wystawito
swoje stoisko, ktore odwiedzane
byto licznie przez uczestnikow
festiwalu. Mili oni mozliwo$¢

zasiggnigcia od pracownikow
ZPRKA informacji na temat naszej
organizacji i oferowanych przez nas
ushug.

Wszyscy, ktorzy zatrzymali si¢
przy stoisku ZPRKA chgtnie brali
udziat w loterii fantowej, w ktorej
mozna bylo wygra¢ drobne
upominki.

Tak jak na innych festiwalach,
w ktérych ZPRKA brato udzial,
rowniez 1 na Taste of Polonia,
cztonkowie ZPRKA, ktoérzy
odwiedzili stoisko mieli okazj¢ do

wygrania karty gotowkowej o
wysokosci $50 na zakup paliwa do
samochodu. Gratulujemy
zwycigzey karty, p. Catherine
Sweborg, Chicago IL.

Terminy nadsylania artykulow
do “Narodu Polskiego”

“Nardd Polski” ukazuje sig¢ pierwszego dnia kazdego miesiaca. Wszystkie materiaty do
opublikowania, musza naptyna¢ do 15 dnia miesiaca poprzedzajacego wydanie. Prosimy o
przesytanie artykutow w formacie Word lub napisanych bezposrednio w poczcie e-mail, a nie
wysytanych fax-em lub w formacie PDF. Zdjecia powinny by¢ przestane osobno (nie jako
czesci korespondencji e-mail), w formacie JPEG.

Informacje jak skontaktowac si¢ z jednym z dwoch redaktoréow “Narodu Polskiego”,
znalez¢ mozna na str. 6 “Narodu Polskiego”.

Najlepsze zyczenia

Przesytamy zyczenia szybkiego powrotu do zdrowia b. prezesowi ZPRKA, p.
C}- 5 Wallace Ozogowi, ktoéry dochodzi do siebie po przebytej operacji. Wszyscy,
ktorzy chcieliby osobiscie ztozy¢ p. Ozogowi zyczenia, moga to uczynic
x przesylajac kartki z zyczeniami na adres: Mr. Wallace Ozog, 30214 Woodhouse

Dr., Warren, MI 48092.

Gratulujemy dyrektorce dziatu marketingu ZPRKA, p. Agnieszcze Bastrzyk i jej
ﬁ me¢zowi, Danielowi Bastrzyk, ktoérzy w niedzielg, 2 wrze$nia zostali rodzicami
& Natalii Bastrzyk. Natalia ma juz starszego brata Aleksa. Catej rodzinie zyczymi

duzo zdrowia!

RS
3

dniu 16 wrze$nia obchodzita swoje 90 urodziny. Zyczymy duzo zdrowia i

% STO LAT! zyczymy bylej wiceprezesce ZPRKA, pani Lori Rose Gorny, ktora w
samych pogodnych dni!

ZPRKA wzi¢lo udzial w Festiwalu Polskim
w Twin Cities

4.  Doroczny Polski g
Festiwal w Twin Cities, odbyl £
si¢ w centrum Minneapolis w
sobote 11 sierpnia i niedzielg
12 sierpnia. To byt pierwszy il
raz, kiedy na festiwalu obeni [ =2
byli przedstawiciele ZPRKA. |
Organizacjg nasza [~ =
reprezentowali: Agnieszka
Bastrzyk, dyrektor dziatu
marketingu,
Robaczewski, sekretarz-
skarbnik ZPRKA i Robert
Fattore, dyrektor dzialu sprzedazy, ktorzy przez caly
weekend promowali Zjednoczenie w licznie
odwiedzanym stoisku. W stoisku goscito wielu
miejscowych cztonkow ZPRKA, ktory zatrzymali
1 si¢, aby ubiega¢ si¢ o nagrod¢ na podstawie listu
otrzymanego wczesniej z biura gtdéwnego ZPRKA
w Chicago. Wielu odwiedzajacych bylo bardzo
zainteresowanych tym, co robimy i byli naprawde
szczgsliwi, ze wzigliSmy udzial w festiwalu i ze
organizacja nasza wspiera to uroczyste wydarzenie
polskiej kultury i tradycji.

Popularnos¢ festiwalu i frekwencja wzrasta z
roku na rok. Sekr. finansowy ZPRKA, Edward
Rajtar, ktory mieszka w Minneapolis i byt glownym
organizatorem festiwalu, zaprezentowal swoja
grupe taneczng Zesp6t Tanca Ludowego Dolina z
Twin Cities. Zespot dal wspaniaty
popis oraz pigknie si¢ prezentowal w
o| tradycyjnych polskich strojach.

Juz dzi$ zaznacz w kalendarzu daty
9-11 sierpnia 2013 r. i odwiedz nasze
stoisko na Festiwalu Polskim Twin
Cities. W przysztym roku 3-dniowy
festiwal bedzie obchodzit jubileusz
S-lecia. Wigcej informacji podamy w

Stoisko ZPRKA na festiwalu w Minneapolis.

Agnieszka Bastrzyk
i James Robaczewski gotowi
odpowiedzie¢ na pytania
odwiedzajacych stoisko
ZPRKA.

przysztosci.

Popis polskiego zespolu tanca ludowgo.

Ksigzeczki i broszurki
o tematyce bozonarodzeniowej

Po raz kolejny ZPRKA oferuje swoim cztonkom kilka wydawnictw,
zwigzanych z Bozym Narodzeniem:

- Broszurke z koledami - 11 najpopularniejszych koled w jgz. angielskim i
10 w jez. polskim. Broszurk¢ mozna otrzymac bezptatnie dzwoniac do
Departamentu Braterstwa ZPRKA pod numer: 1-800-772-8632 w. 2601.

- Polskie Boze Narodzenie: Zwyczaje, koledy i przepisy kulinarne
(Polish Christmas: Customs, Carols and Cuisine) - Kolorowa ksiazeczka z
| opisem zwyczajow Bozego Narodzenia w Polsce, przepisami na
i 1 tradycyjne potrawy wigilijne i $wiateczne oraz stowami 17
.kole W quyku angielskim i 15 w quyku polskim.

i nastqpnq

E - Ksiazeczke do kolorowania “Birth of Jesus
E Coloring Book”. Ksiazeczka jest darmowa, oplata za
E przesytke - $1.50 za jedna ksigzeczkg i 50 centow za _ ( .F\
1 kazda nastepna.

E Zamowienia na powyzsze publikacje mozna
i przesyta¢ na adres: PRCUA Fraternal Dept., 984 N.
E Milwaukee Ave., Chicago, IL 60642 lub odebra¢
E osobiscie w biurach ZPRKA w Chicago i Filadelfii.
i Prosimy wystawia¢ czeki na PRCUA Fraternal Dept.
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Anna Sokotowska, wiceprezeska

Patrzac przez okienko...

....""by czu¢ si¢ Polakiem" - tak brzmiato hasto tegorocznego 1V Zjazdu Polonii i
Polakéw z Zagranicy, ktory odbyt si¢ w dniach 24-26 sierpnia w Puttusku w Polsce,
gdzie zostatam zaproszona jako przedstawiciel naszej organizacji. Te pigkne stowa "by
czu¢ si¢ Polakiem" przekazatl Polonii Ojciec §w. Jan Pawet Il w czasie swego
pontyfikatu, podczas spotkania z Polonig i Polakami w 1990 roku.

Swiatowe Zjazdy Polonii i Polakow z Zagranicy to najpowazniejsze forum
wspolpracy Polakéw z zagranicy z wladzami i instytucjami w Polsce. Zjazd to takze
okazja do wymiany pogladow, do§wiadczen i zapoznanie si¢ z problemami w innych
krajach. Jest to okazja do zaczerpnigcia wiadomosci jak Polonia pracuje w innych
krajach. Podczas takich spotkan, przekonujemy sig, ze warto by¢ Polakiem, warto
pamigta¢ o swoich korzeniach, tradycjach i kulturze. Warto udziela¢ si¢ i pracowaé w
naszych polonijnych organizacjach, szkotach, kosciotach, nie tylko dla dobra nas,
zamieszkatych poza granicami Polski, ale przede wszystkim dla dobra Polski naszej
Ojczyzny.

Na IV Zjazd Polonii i Polakéow przyjechato 260 przedstawicieli najwigkszych i
najwazniejszych organizacji i stowarzyszen polonijnych z 44 krajow $wiata.
Uczestniczyli w nim réwniez dziennikarze z najwigkszych mediow polonijnych na
$wiecie oraz osoby promujace polska kulturg¢ za granica. Organizatorem Zjazdu byta
Rada Polonii Swiata razem ze Stowarzyszeniem "Wspélnota Polska". Patronat
honorowy nad tym zjazdem objal prezydent RP Bronistaw Komorowski, w komitecie
honorowym znalezli si¢: b. prezydent RP Lech Walgsa, marszalkowie Senatu i Sejmu,
Prymas Polski arcybiskup Jozef Kowalczyk - duchowy opiekun Polonii, ministrowie
Spraw Zagranicznych (MSZ) i Spraw Wewngtrznych (SW), ministrowie Kultury i
Dziedzictwa, Edukacji Narodowej oraz prezydent miasta Warszawy Hanna
Gronkiewicz-Waltz.

Jak wspomniatam, zjazd odbyl si¢ w Warszawie oraz w zamku w Puttusku w
obecnej siedzibie Domu Polonii, gdzie byliSmy zakwaterowani i gdzie odbyta si¢ czes¢
obrad.

W piatek rano uczestnicy zjazdu przyjechali do Warszawy, gdzie na Placu J.
Pitsudskiego ztozyli wience przed Grobem Nieznanego Zoierza. Po tej wzruszajacej
ceremonii oddania hotdu za wolnos$¢ i niepodlegto$é Polski, udaliSmy si¢ do
Archikatedry §w. Jana Chrzciciela na msz¢ §w. inaugruacyjna, ktorej przewodniczyt
Prymas Polski, abp. Jozef Kowalczyk. We mszy §w. udziat wzigli takze ksi¢za z innych
zakatkow $wiata, ktorzy przybyli na ten zjazd. Wzruszajace kazanie wygtosit abp.
Kowalczyk, w ktorym wspomnial, aby$my nie wstydzili si¢ modlitwy i aby Polonia
zachowata pamig¢¢ o swoich korzeniach i uwazata Ko$ciot za swa duchowa Ojczyzng.
Takze zapewnil, ze Kosciot w Polsce bedzie sig staral czuwaé nad zyciem duchownym
emigracji i zaapelowal, aby Polonia i Polacy za granica nie izolowali sig, a wrecz
czynnie wlaczali si¢ w budowe dobrobytu i pomys$lnosci kraju osiedlenia i Ko$ciota
lokalnego. '

Po mszy $§w. udaliSmy si¢ do Zamku
Kroélewskiego, gdzie odbylo si¢ uroczyste
otwarcie zjazdu. Spotkanie otworzyt prezydent
RP Bronistaw Komorowski, ktory takze pehit
honorowy patronat nad tym zjazdem. | >
Prezydent wszystkim zebranym zyczyt, aby po
powrocie do naszych krajow zamieszkania byli
soba &
wspotpracowaé i sobie pomagaé. Takze
zaapelowal, aby Polacy i Polonia mieszkajacy

przekonani, ze mozemy ze

Przemawia prezes Kongresu Polonii

za granica aktywnie brali udzial w zyciu Amerykaiskiej i Zwigzku Narodowego
Polskiego, Frank Spula.

politycznym swoich krajow zamieszkania.
Prezydent podkreslil, ze Polska, teraz znacznie bogatsza, stata si¢ partnerem dla innych
krajow i1 ze my Polacy mieszkajacy poza granicami kraju powinnismy by¢ dumni z
pozycji Polski. Takze wspomnial, ze w interesie Polski jest wzajemna taczno$¢é -
emocjonalna i organizacyjna miedzy Polska i Polakami rozrzuconymi po calym Swiecie.
Prezydent zakonczyt spotkanie zyczeniami, aby uczestnicy byli dumni z Polski, a Polska
byta dumna ze wszystkich Polakéw zamieszkujacych poza granicami Polski. Nastgpnie
przemawiat Longin Komotowski, prezes Stowarzyszenia "Wspdlnota Polska". W
swoim wystapieniu podkreslil, ze wszystkich uczestnikow tego zjazdu taczy polska
mowa oraz poczucie tozsamosci narodowej, ktorej zachowanie na obczyznie nie jest
tatwe. Nastepnie wystapita wiceprezes Rady Polonii Swiata, Helena Miziniak i w
swoim przemodwieniu powiedziata, ze dowodem bezgranicznego przywiazania
emigrantow do ojczyny jest to, ze po raz kolejny zjazd odbywa si¢ wtasnie w
OJCZYZNIE, w Polsce. Takze wspomniata, ze "Ojczyzna to nasz zbiorowy obowiazek,
obowiazek wspolnego dziatania, budowania jedno$ci i zgody narodowe;j".

W swoim wystapieniu w Zamku
Krélewskim abp. Jozef Kowalczyk
| wspominat o dziatalnosci papieza Jana

\ | poza Polska. Zwroécit uwagg, ze to wlasnie
papiez Jan Pawet II obudzit wsrdd nas
niezwykle wazne "czué sieg
Polakiem", a jego pontyfikat stat si¢ w
o jakim$ sensie promocja Polski i Polonii.
Powiedzial, ze spotykajac si¢ z
uczestnikami Zjazdu, nie moze uzy¢ stowa
"emigracja" 1 musi uzy¢ slowo
"OJCZYZNA". W ujeciu emigracja - dzi$
to stowo ma inne znaczenie i nie ma tego

stowa

Patron Honorowy, prezydent RP
Bronistaw Komorowski.

samego znaczenia co miato kiedys.

Marszatek Senatu, Bogdan Borusiewicz w swoim wystapieniu podkreslil, ze Polska
w czasie ostatnich 20 lat bardzo si¢ zmienita. Ma wigksze zasoby finansowe i jest w
stanie pomoc swym rodakom mieszkajacym poza granicami. Podkreslit, ze w dalszym
ciagu rodacy beda mogli kierowa¢ swoje sprawy i problemy do Senatu, i tak jak
poprzednio rola Senatu bedzie, aby te sprawy wystuchaé i rozpatrzy¢ oraz szukaé
wlasciwych rozwigzan. Wszystkie dziatania organéw panstwa zaangazowanych w prace
na rzecz Polonii i Polakow zagranica, beda podlegaé bacznej obserwacji senatoréw.
Zyczyl, aby kontakty z Polska sie coraz bardziej rozwijaty, a szczegdlnie kontakty
mlodziezy. Spotkanie w Zamku Krélewskim zakonczylo si¢ wystapieniem Ryszarda
Rynkowskiego, stynnego polskiego piosenkarza, kompozytora, pianisty i aktora.

Nastgpnie udali$my si¢ do Domu Polonii, gdzie Prymas Polski dokonat otwarcia
wystawy fotografii Grzegorza Gatazki pt. "...by czu¢ si¢ Polakiem". Dodam, ze
Grzegorz Galazka od 1985 roku jako fotograf mieszkajacy w Rzymie, dokumentowal
pontyfikat Jana Pawta II i towarzyszyt Ojcu Swigtemu prawie we wszystkich jego
podroézach duszpasterskich.

Nastegpnym punktem programu - jako symbol tacznosci z Ojczyzna - byto otwarcie
obrad Polonii i Polakow z Zagranicy w Sejmie RP, gdzie uczestnicy Zjazdu spotkali si¢ z
marszalkiem Bogdanem Borusiewiczem, a w sali plenarnej Sejmu z wicemarszatkiem
Cezarym Grabarczykiem. W swoim powitaniu Cezary Grabarczyk powiedziat "Cho¢
dzi$ mieszkacie we wszystkich niemal zakatkach ziemi, to przeciez nie jestescie tu
gosémi, jestedcie u siebie. Winnismy czuc si¢ zawsze jak jedna wspdlnota, niezaleznie
od tego, gdzie sa nasze domy i miejsca pracy. Dlatego tak wazne jest, by czué si¢
Polakiem,
polskich korzeni, ktore siggaja {
tysiaca lat, a czerpia swa sit¢ z
chrzes$cijanskiej wiary i

mie¢ $wiadomosé

europejskiej kultury". Nastepnie
wygloszone zostaly referaty

innymi prezesa Kongresu Polonii j

polonijnych delegacji i migdzy
Amerykanskiej Franciszka Spuli. [ =
Prezes Spula w
przemoéwieniu powiedziat jaka
wazng rolg odegrat Kongres Polonii
Amerykanskiej w  procesie
wyzwolenia z komunizmu i
tworzenia demokratycznej Polski. Ustanowienia programu dla przesiedlencéw i
weteranow po II wojnie, ustanowienia komisji badania zbrodni w Katyniu, w sprawie
wsparcia czlonkowstwa w Pakcie Ponocnoatlantyckim (NATO), intensywna kampania
wlaczenia Polski do programéw bezwizowych (Visa Waiver Program) nie zapominajac o
pomocy finansowej dla Polski liczacej setki miliondw dolaréw. Prezes Spula apelowal,
ze Polska potrzebuje silnej i wptywowej Polonii, a Polonia - wsparcia ze strony Polski.
Przede wszystkim potrzebna jest stala wspotpraca w zakresie edukacji, aby polonijna
kadra nauczycieli byta wyksztatcona i wspotpracowata z osrodkami edukacyjnymi i
naukowymi w Polsce. Zeby szkoty byly nowoczesne i dostosowane do potrzeb i
wymagan wspolczesnej mtodziezy.

Po zakonczonych referatach rozpoczeta si¢ praca delegatow w komisjach
problemowych. Glownymi tematami IV Zjazdu byta sytuacja dawnej i nowej emigracji,
o$wiata, duszpasterstwo, obrona i BERIY 3 v~
dobrego imienia Polski i Polaka, 3
mtode pokolenie oraz zasady

swoim

Delegacje skladaja wience na grobie Nieznanego
Zokierza w Warszawie.

finansowania  programow
polonijnych.

Pod koniec 1 przed |
powrotem do  Puftuska, |
uczestnicy zjazdu ztozyli §
wieniec przed tablica | '
upamietniajaca Macieja

Ptazynskiego, b. posla,

Msza §w. koncelebrowana w Bazylice Pultuskiej.
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marszatka Sejmu i prezesa
Stowarzyszenia "Wspolnota
| Polska", ktéry zginat w
i] katastrofie samolotowej pod
Smolenskiem 10 kwietnia, 2010

W sobote od wczesnego rana

do pdznego wieczora w zamku
w Puttusku odbywata si¢ dalsza
robocza cz¢$¢ Zjazdu, gdzie
obradowano i dyskutowano, poruszano dtuga list¢ spraw i probleméw polonijnych oraz

W czasie jednego z zebran zjazdowych.

formutowano sprawozdania i wnioski w komisjach. W czasie przerwy obiadowej mieli§my
okazje zobaczy¢ otwarcie wystawy malarskiej Roberta Bluja "Moje Wilno".

W niedzielg odprawiona zostata uroczysta msza §w. w Bazylice Pultuskiej w intencji
Polonii i Polakoéw mieszkajacych poza granicami Polski. Msze $w. koncelebrowato 18 ksigzy

z roznych zakatkow $wiata,
ktorzy brali udzialt w zjezdzie.
Mszy §w. przewodniczyt ks.
Stanistaw Swierczynski z
Niemiec, kapelan Swiatowego
Zwiazku Harcerzy Polskich. W
swoim kazaniu zachecat
zgromadzonych, abySmy zawsze
gtosili polsko$¢ i znajdowali
wsparcie Polakow w Polsce w
modlitwach i
Uczestnicy zjazdu serdecznie

- — czynach.
Niektorzy z uczestnikéw zjazdu.
podzigkowali Stowarzyszeniu "Wspdlnota Polska" jako organizatorowi zjazdu oraz catemu
Komitetowi Honorowemu z patronatem prezydenta RP, za zorganizowanie tak waznego i
potrzebnego zjazdu. Podzigkowania takze skierowano do Domu Polonii w Puttusku, za ich
staropolska go$cinno$¢ i wszyscy mozemy glosno powiedzie¢ - "czuliSmy sie jak u mamy w
domu".

Po mszy $w. zostaly przedstawione sformutowane sprawozdania i uchwaty podjgte przez
kazda komisje. W czasie obrad, uczestnicy zjazdu przez aklamacj¢ zaprotestowali przeciw
sytuacji Polakéw na Biatorusi, zwlaszcza przeciwko dyskryminowaniu cztonkow Zwiazku
Polakéw na Biatorusi oraz za naruszanie w tym kraju praw cztowieka.

Uczestnicy zjazdu wyrazili takze protest przeciw uchwaleniu przez Sejm Republiki
Litewskiej ustawy pogarszajacej mozliwosci nauczania jezyka polskiego. Zwrocono sig¢ do
wiadz Polski i polskich placoéwek dyplomatycznych o lepsza wspotprace z organizacjami
polonijnymi i o propagowanie i obrong pozytywnego wizerunku Polski i Polakow na $wiecie.
Nastepnie uczestnicy Zjazdu wyrazili ogromne uznanie dla nauczycieli polonijnych,
duchownych oraz organizatoréw szkolnictwa, za ich zaangazowanie w zachowanie jgzyka
polskiego, tozsamosci narodowej i wiary w polskiej diasporze na §wiecie. Takze zaapelowano
do parlamentu RP o uchwalenie nowej ustawy repatriacyjnej opartej na projekcie "Powr6t do
Ojczyzny", za repatriacj¢ odpowiadataby administracja rzadowa. Repatrianci powinni
otrzymywac takie same §wiadczenia jakie przystuguja w Polsce dzi$ cudzoziemcom.

Dodam, ze kazdy z delegatow brat aktywny udzial w obradach oraz angazowano si¢ w
prace w poszczegdlnych komisjach. Wszyscy wyrazamy nadziejg, ze nasze glosy, sugestie i
wnioski zostang uzyte dla dobra naszej Ojczyzny i Polonii oraz Polakéw mieszkajacych poza
granicami Polski.

Na zakonczenie zjazdu prezes Longin Komotowski ze Stowarzyszenia "Wspodlnota
Polska", ktory wspotorganizowal ten zjazd powiedzial: "Tego typu zjazdy stwarzaja pewnego
rodzaju platform¢ wymiany do$wiadczen przez ludzi, ktérych na co dzien dzieli od siebie
wiele tysigcy kilometrow, ale laczy ich Polska i umitowanie do Ojczyzny. Podczas takich
spotkan przekonuja sig, ze warto by¢ Polakiem, warto zy¢ polsko$cia, warto mie¢ $wiadomos¢
swoich korzeni chrzes$cijanskich. Ci, ktdrzy mieszkaja w dalekiej Afryce i ci, ktorzy zyja na
Syberii utrzymuja polskos$¢ i swoja tozsamo$¢ mimo trudéw zycia codziennego, z ktérymi sig
zmagaja, o czym my w Polsce nie zdajemy sobie sprawy. Na przyktad na Litwie przyznanie
si¢ do pochodzenia polskiego moze utrudni¢ zdobycie pracy. Polacy poza granicami moga
wigc zadawaé sobie pytanie: czy warto si¢ przyznawac, ze jest si¢ Polakiem? Podczas zjazdu
padty stowa - Ze warto - wigc wydaje sig, ze zjazd spetit oczekiwania organizatoréw i Polonii
z calego $wiata"

Podczas tego zjazdu mielidmy tez okazje uczestniczy¢ w pozegnalnym koncercie w
wykonaniu Grazyny Auguscik. Wieczorem na podzamczu przy ognisku odbyta si¢ biesiada,
gdzie w atmosferze pelnej ciepta i solidarnosci, wymienialiSmy adresy i umawialiSmy si¢ na
nastepne spotkania polonijne.

Niech te stowa zaczerpnigte z tekstow Ojca $w. Jana Pawla II "by czu¢ si¢ Polakiem" na
zawsze pozostaly z nami. To MY jesteSmy odpowiedzialni za rozwdj naszej kultury i nauki.
Pamigtajmy, aby$my zawsze podtrzymywali §wiadomo$¢ skad pochodzimy i nigdy o tym nie
zapomnieli.

W swoim imieniu pragn¢ podziekowaé Stowarzyszeniu "Wspolnota Polska" za
wspoltorganizacje tego tak potrzebnego dla Polonii i Polakéw z Zagranicy zjazdu. Dzigkuje
Stowarzyszeniu "Wspolnota Polska", Radzie Polonii Swiata oraz prezesowi Kongresu Polonii
Amerykanskiej Frankowi Spula za zaproszenie mnie na ten zaszczytny zjazd.

Zmiany w Konsulacie RP w Chicago
Nowa konsul odwiedzila ZPRKA

Chicago, IL - W dniu 28 sierpnia
odbyto si¢ w Konsulacie RP w
Chicago pozegnanie odchodzacego ze
stanowiska konsula generalnego RP w
Chicago Zygmunta Matyni. W

pozegnaniu udziat wzieli |
przedstawiciele polonijnych :,
organizacji, duchowni,

przedstawiciele srodkéw masowego
przekazu i $rodowiska medycznego | . : i
oraz biznesowego. Program & & RN |
poprowadzit i

| b

oficjalne  Wyrazy podzigkowania dla pp. Bozeny
podzigkowanie przekazal konsulowi i Zygmunta Matyniéw, przekazal konsul
Robert Rusiecki.

Matyni i jego matzonce p. Bozenie
Matyni, konsul Robert
Rusiecki.

Z

podzigkowaniami

wystapili  rowniez |
przedstawiciele
organizaciji
polonijnych, ktorzy
przekazali na rece pp.
konsulostwa drobne

Goralska piesnia zZegnaja pp. konsulostwo gérale

inki.
upominki ze Zwigzku Podhalan w Ameryce.

Konsul Matynia

réwniez wyrazit gorace
podzigkowanie wszystkim,
ktorzy go cieplo przyjeli w
Chicago i z ktorymi miat [LB]
okazj¢ wspotpracowac przez
ostatnie 5 lat.
Krotki

program

pozegnalny
artystyczny

zaprezentowali cztonkowie

Zwiazku Podhalan w Ameryce. Podzi¢gkowania za wspélprace i zyczenia
* powodzenia zlozyla w imieniu ZPRKA

W czwartek. 6 wrzeénia wiceprezeska Anna Sokolowska.
b

zlozyta wizyte w biurze Zjednoczenia Polskiego Rzymsko Katolickiego w
Ameryce i Muzeum Polskim w Ameryce, nowa konsul generalna RP w
Chicago, p. Paulina
Kapuscinska.

Pani konsul miata
okazj¢ spotkaé si¢ z

cztonkami zarzadu [&
ZPRKA oraz PMA oraz §
zobaczy¢ kolekcje

niedawno zwréconych
muzeum dokumentow i

zwiedzi¢ sale muzeum. (L-p) Sekretarz-skarbnik ZPRKA James

Robaczewski, prezes Joseph Drobot, konsul Paulina
Kapus$cinska, wiceprezeska Anna Sokolowski,
p- Judy Drobot.

Po muzeum oprowadzita
goscia prezeska Muzeum
Polskiego w Ameryce p.
Maria Ciesla.

Zyczymy p. konsul

Kapuscinskiej wielu
sukcesow w pracy
konsularnej, zrealizowania
wszystkich planow
dotyczacych  promocji
wspotpracy  pomigdzy

Polska i USA oraz mamy
nadziej¢ na owocna

Konsul Paulina Kapuscinska (p)

wpolprace pomigdzy
Konsulatem RP w Chicago i z zainteresowaniem obejrzala kolekcje
ZPRKA oraz MPA dokumentéw, ktérg pokazaly jej prezeska PMA

Maria Ciesla (1) i asystentka archiwisty,
Teresa Sromek.



Page 20
1 pazdziernika, 2012

Narod Polski

SPECJALNA OFERTA

BOZONARODZENIOWA
1 listopada 2012 - 6 stycznia 2013

Zaoszczedz 10%
Otrzymaj w podarunku upominek
i wez udziat w losowaniu IPod Touch

Doskonata okazja do zaoszczg¢dzenia 10% przy wykupie polisy ubezpieczeniowej
Single Pay o wartosci 5 - 10 - 25 tysigcy dolaréw dla dzieci i mlodziezy do 15 roku
zycia.

Korzysci z wykupienia ubezpieczenia Single Life:
- buduje warto$¢ gotowkowa
- nie moze by¢ anulowana
- oferuje mozliwos¢ korzystania z przywilejow cztonkostwa, takich jak
stypendia na uczelnie czy kredyty edukacyjne
- daje trwate zabezpieczenie dla ukochanej osoby

Poczawszy od 1 listopada 2012 r. do 6 stycznia 2013 r., kazdy wnioskodawca o
ubezpieczenie na zycie otrzyma S$licznego pluszowego misia ZPRKA jako dodatek do
10% oszczgdnosci przy wykupie ubezpieczenia. Ale to nie wszystko - kazdy

ztozony w tym okresie wniosek bedzie uprawnial wystgpujacego o ubezpieczenie
= -, do jednego biletu na loterii, w ktorej do wygrania jest kieszonkowy odtwarzacz
" MP3 IPod Touch. Wszyscy, ktorzy wystapia o ubezpieczenie o wysokosci 25
& tys. dolarow, otrzymaja 2 bilety na loterig, podwajajac tym samym szans¢
wygranej! Losowanie szczesliwego zwycigzcy odbedzie sig 7 stycznia 2013 r.
4 '_:‘}Nazwisko zwycigzcy ogloszone zostanie na stronie www.PRCUA.org i1 na
. naszej stronie Facebook po 7 stycznia oraz opublikowane w lutowym wydaniu
“Narodu Polskiego”.

Skontaktujcie si¢ ze swoimi lokalnymi sprzedawcami ubezpieczen
ZPRKA lub zadzwoncie do biura glownego ZPRKA pod numer 800-
772-8632, aby dowiedzie¢ si¢ wigcej szczegotow na temat naszej
Specjalnej Oferty Bozonarodzeniowej. Mozecie rowniez osobiscie
wypetni¢ wniosek o wykupienie polisy ubezpieczeniowej, ktory
znajdziecie na str. 5 1 6 “Narodu Polskiego. Wypeliony wniosek
nalezy przesta¢ wraz z czekiem wystawionym na PRCUA na
/% sume, ktora znalez¢ mozecie na str. 3. W sprawie
¢+ jakichkolwiek pytan, prosimy si¢ kontaktowaé z dyrektorem
- sprzedazy ZPRKA, Robertem Fattore, tel. 1-800-772-8632 w.
" 2631 (robert-fattore@prcua.org) lub dyrektorka marketingu
& Agnieszka Bastrzyk, tel. 1-800-772-8632 w. 2632 (agnieszka-
bastrzyk@prcua.org).

Wszystkie podania o ubezpieczenie w Specjalnej Ofercie
" Bozonarodzeniowej, musza by¢ nadestane do biura
gtownego ZPRKA do 6 stycznia 2012 1.

UWAGTI:

- Osoba ubiegajaca si¢ o to ubezpieczenie moze
"~ by¢ wlascicielem polisy lub wyznaczy¢ jednego z
rodzicéw/opiekunow dziecka jako wiasciciela.

- W zaleznosci od stanu, w ktorym mieszka osoba
ubezpieczana, ZPRKA moze
|| wymagac¢ wypelnienia
dodatkowych formularzy.

- Upominek zostanie natychmiast
wystany a nazwisko osoby
ubiegajacej si¢ o ubezpieczenie,
SRR '~ zgloszone do udziatu w loterii.

Pazdziernik
Miesiacem Dziedzictwa
Polsko-Amerykanskiego

Final Expense i Final Expense Plus

Final Expense i Final Expense Plus, sa doskonata opcja w planowaniu
emerytury i zagospodarowania majatku w razie $mierci
NAJWAZNIEJSZE CECHY TO:

- staly program ubezpieczeniowy nie wymagajacy badania lekarskiego™®

- plany moga lub nie musza posiada¢ dywidendy z zyskow

- ubezpieczenia sa aktywne dozywotnio

- oplaty nigdy nie wzrastaja, wzrasta natomiast warto§¢ gotowkowa

- proces wykupu ubezpieczenia jest uproszczony

-do 25,000 dla os6b do 75 lat i do 15,000 dla osoéb w wieku 76-85

- 5-letni plan ubezpieczeniowy lub jednorazowa optata (do 75 roku zycia) &
jednorazowa optata (dla oséb w wieku 76-85)
INNE KORZYSCI Z WYKUPU PLANU FINAL EXPENSE:

- dostarcza spadkobiercom funduszy na pokrycie kosztow pogrzebowych

- ulga podatkowa od podatku majatkowego (prosimy skonsultowac si¢ ze
specjalista od rozliczen podatkowych)

- mozliwo$¢ wykorzystania programow emerytalnych do zakupu ubezpieczenia

- spos6b na redukcje opodatkowania majatkowego Iub aktywow

- fundusze na pokrycie kosztow utrzymania w domu spokojnej starosci i kosztow
medycznych

- natychmiastowy dostep do funduszy (wartosé
gotowkowa)
* Departament ubezpieczenia zastrzega sobie prawo do
sprawdzenia historii medycznej

Po wigcej informacji nt. planu Final Expense i
innych produktow ubezpieczeniowych ZPRKA _'
dzwon pod numer 1-800-772-8632, lub pisz na '
adres: sales@prcua.org. L

Derby wedkarskie
dla dzieci i mtodziezy ZPRKA

W niedziele, 9 wrzesnia po raz
kolejny Dystrykt #7 ZPRKA
zorganizowal derby wedkarskie dla |
dzieci i mlodziezy w wieku od 3 do |
15 lat. Jak zwykle, byla to okazja
do spotkan rodzinnych - dzieciom
towarzyszyli rodzice, dziadkowie, |
dalsza rodzina.

Na zakonczenie wreczono [
nagrody za najwigcej ztapanych, 2
ryb, za pierwszg zlapang rybg, za
najwiekszg rybe. Dla uczestnikow
przygotowano poczestunek i
napoje, a wszyscy doskonale sie
bawili. =5

Dziekujemy komitetowi |
organizacyjnemu z Dyst #7 ZPRKA
za zorganizowanie po raz kolejny
tej cieszacej sie¢ popularnoscig
imprezy i zapraszamy wszystkich
do udziatu w przysztym roku.




